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கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 
வவண்டிய 
கதாசங்கிரகம்‌ 
முன்னுரை 
தமிழர்களுடைய பழைய சரித்திரமும்‌ 
தென்னாட்டு மூவேர்தர்களுடைய வாலாறும்‌ 
இன்னும்‌ எவர்களாலும்‌ அவிழ்ச்கமுடியாத 
முடிகளாகவே இருக்கின்றன. இம்முடிகளைச்‌ 
ரக்கற அவிழ்க்கச்‌ துணிவனு கல்லில்‌ நார்‌ 
உரிப்பதேபாகும்‌. புராணங்களுக்கும்‌ இதிகா 
சங்களுக்கும்‌ முற்பட்ட மூவேந்தர்கள்‌ சரி 
தத்தை இனி எந்த ஆதாவுகளைக்கொண்டு என்‌ 
னென வசையறுப்போம்‌? ௮சோக மசாராசன்‌ 
காலம்முதல்‌ சலொசாதனங்கள்‌ அங்கங்கே 
தலைகாட்டத்‌ தொடங்க. பழமையான தமி 
ழிலக்யெங்களில்‌ இறக்துபோயின போக, 
எஞ்சி நின்றனவத்தில்‌ சிற்சில இலக்யெங்கள்‌ 
மாத்தாமே சற்லே அரசருடைய தலைகால்‌ 
தெரியவும்‌ தமிழர்களுடைய மாபை அறிய 


2 கலிங்கத்துப்‌ பாணி: 


வும்‌ வாயிலா யிராநின்றன. யாழ்ப்பாணம்‌ 
சி. வை. தாமோதசம்‌ பிள்ளையவர்களும்‌ மஹா 
மஹோபாத்தியாயர்‌, வே. சாமிகாதையசவர்க 
ளும்‌ இவைகளில்‌ சிலவற்றை அச்சிட்ட வள 
வில்‌, இந்திய சரித்திர வாசிரியர்களும்‌ சிலா 
சாதன விற்பனர்களும்‌ ஊக்கங்கொண்டு, பல 
சரித்திரக்‌ கூறுகளை துனித்ததியவும்‌, முன்னே 
லீயகிகழ்ச்சியா யிருக்தவைகளைக்‌ துணிந்து 
கொள்ளவும்‌ வழியுண்டாயிற்று, இல புமராட்‌ 
டிலக்யெங்களும்‌ சிலாசாதனங்களும்‌ தமிழ்‌ 
காட்டின்‌ பிழ்காலச்‌ சரிதத்தை ஓரோவோர்‌ 
கூறு அறிதற்கு ஆதரவாயிருக்கன்றன. இங்‌ 
நனம்‌ அங்குமிங்கும்‌ சிதறிக்டெக்கும்‌ சில 
சாதனங்களைக்‌ கொண்டு, தமிழ்காட்டில்‌ சென்ற 
இசண்டாயிசம்‌ வருஷகாலத்தில்‌ நிகழ்ஈ,த சரித்‌ 
இரத்தை இப்போது பல புலவர்கள்‌ ஒருவாறு 
தொருத்துவருகன்றனர்‌. இங்கனம்‌ தொகுப்‌ 
பதற்கு ஏதுவான இலக்கங்களில்‌ கலிங்கத்‌ 
துப்‌ பரணி என்றெ பிரபந்தமும்‌ ஒன்றாத 
லால்‌ அதன்‌ கதாசங்கசெகத்தைக்‌ கத்தியபாக 
மாகக்‌ கூறலுற்றோம்‌. 

கலிங்கநாட்டில்‌ பெற்ற வெழ்றித்திறத்தைக்‌ 
கூறுவதாகலின்‌, இகதப்‌ பிரபந்தம கலிங்கத்‌ 
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துப்‌ பரணி எனப்‌ பெயர்பெற்றது. கலிங்க 
மானது, இப்போது வடஸர்க்கார்‌ என்னும்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ கோதாவரி ஈதிக்கு அப்பாற்‌ 
பட்டது. தற்காலத்தும்‌ விசாகப்பட்டணத்‌ 
அக்‌ கருகல்‌ உள்ளதோர்‌ காம்‌ கலிங்கப்பட்‌ 
டணம்‌ என வழங்குவது இதனை ஈன்கு வறு 
புதம்‌. கலிங்கராசனை வெற்றிகொள்ளுமாூ 
செல்லும்‌ சோழனுடைய படையானது தில 
ஆறுகளைக்‌ கடநது செல்வதாக இந்நூலில்‌ 
கூறியிருக்கன்ற வர்ணனையினாலும்‌ இதனை 
உணர்தலாகும்‌. பண்டைசாளின்‌ இகதிய்‌ சாச்‌ 
சயங்களை வரையறுத்துக்‌ காட்டும்‌ பூகோள 
படங்களாலும்‌ இதனை உணர்தலாகும்‌. 
பரணியாவது தமிழில்‌ வழங்கும்‌ தொண்‌ 
ணூத்ராது பிரபந்த வகைகளில்‌ ஒன்று, அது... 
““போர்முகக்தாயிரம்‌ களிற்றியானை கிரையைக்‌ 
கொன்ற வீரனைத்‌ தலைமசனாசக்கொண்டு, கட 
வுள்வாழ்த்தும்‌. கடைதிறப்பும்‌, பாலகிலமும்‌, 
காளிகோயிலும்‌, பேய்களோடு காளியும்‌ காளி 
யோடு பேய்களுஞ்‌ சொல்லச்‌ கான்‌ சொல்லக்‌ 
கருதிய கலைவன்‌ ்தீடி விளங்கலும்‌, ௮வன்‌ 
வழியாசப்‌ புறப்பொருள்‌ தோன்ற வெம்போர்‌ 
வழங்க விரும்பலும்‌, என்றிவையெல்லாம்‌ இரு 


க்‌ கலிங்கத்துப்‌ பாணி: 


சீடி முச்£ரடி யொழிககொழிகத மற்றைய 
வடியாக சாடிப்‌ பஃமுழிசையால்‌ பாடுவது.” 
பரணின்மேல்‌ இருக்றுகொண்டு களப்போரி 
னைக்‌ கண்டுரைப்பதாகச்‌ சருசப்பதெலின்‌ இது 
இப்பெயர்‌ பெற்ற தென்ப. களப்போரில்‌ வெற்‌ 
ிகொண்ட அரசனது வெற்றிததிறக்தைச்சிறப்‌ 
பித்துப்‌ பாகென்ற புலவன்‌ அவ்வாசனது 
வேல்‌ முூகலான படைகளால்‌ அமைத்த பர 
ணின்மீ திருந்துகொண்டு இதப்‌ பிபபந்தம்‌ பா 
டுவது மாபென்ப, தொல்காப்பியத்தில்‌ இதற்‌ 
இலக்கண மின்மையால்‌, இது பிற்காலத்தில்‌ 
படைதீதுக்கொண்ட ஒருவகைப பிரபகதம்‌ 
போலும்‌. பசணிப்‌ பிரபந்தம்‌ பாடிவது சற்றே 
கஷ்டசாத்தியமான காரியமென்று சவிவல்‌ 
லோர்‌ கூறுவர்‌. இதனாற்போலும்‌ ஒரு சனிப்‌ 
பாடலில்‌ ::பரணிக்கொருகாண்‌ முழுதுமே” 
என வருவது. 

மூற்றுருவகமாகப்‌ பிற்றைகாள்‌ சவிகள்‌ 
பாடிய மாயவதைப்‌ பாணி அஞ்ஞவதைப்‌ 
பரணி முதலியன போலன்றி, இக்கலிங்கத்துப்‌ 
பாணி 1-வது குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ தன்‌ 
மந்திரத்‌ தலைவனான கருணாகாத்‌ கொண்டை 
பனைத்‌ தண்டத்தலைவனாகச்‌ செலுத்இக்‌ கலிப்‌ 
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கரைவென்ற இயக்தை உள்ளபடி புளைக்துரை 
யாசுக்‌ ஃறியதாம்‌. இது சயங்கொண்டார்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ பாடியது. “வெண்பாவிற்‌ 
புகழே பாஃரிக்கோ சயங்கொண்டான்‌” 
எனப்‌ (/கழப்ெபற்றவர்‌ இவரே, 

இவர்‌ ரோமனுடைய வாயில்‌ வித்துவான்‌ 
களில்‌ கலைவர்‌. சென்னாட்டுப்‌ புலவர்‌ இலர்‌ 
போகது புரிந்த வாதப்போரில்‌ வெற்றியடைந்த 
தனால்‌ “*சபங்கொண்டான்‌” என்னொரு பட்‌ 
உபபெபர்‌ பெம்றிருகதார்‌.  கலிங்கரை டூவன்ற 
செய்தியை நறிந்தவுடனே சோழன்‌ இப்புல 
வபைநோடடி “யானும்‌ சயங்கொண்டான்‌ ஆயி 
னேன்‌” என்முன்‌. உடனே இப்புலவர்‌ அவ்‌ 
கனமாயின்‌ சயங்கொண்டான்‌ ஈயங்கொண் 
டான்மீது பாணி புனைவான்‌” என்ரரைத்துப்‌ 
போய்‌ இநகப்‌ பிரபரதத்தை இயற்றிவந்து 
அரசன்‌ அவையிலே அரங்கேற்றினார்‌. அப்‌ 
போது அரசன்‌ ஈனது கருவூலத்தினின்றும்‌ 
பொரற்றேங்காய்ளை வருவித்து வைத்துக்‌ 
கொண்டு ஓவ்வொரு தாழிசையின்‌ முடிவி 
லும்‌ ஓவ்வொரு காயாக உருட்டிம்கந்து சளி 
கூர்ந்தான்‌. இங்கனம்‌ ஒரு சன்னபாம்பசை 


வழங்வெருகன்றது... கிலப்பகொரம்‌ இகதஇிர 


6 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


விழவூரேடுத்த காதையின்‌ உரையில்‌, அடி. 
யார்க்கு கல்லார்‌ கலிங்கத்துப்‌ பரணியில்‌ நின்‌ 
அம்‌ லெதாழிசைகளை எடுத்துக்‌ காட்டியிருக்‌ 
இன்றனர்‌. இதனால்‌ இஈழாலின்‌ பெருமையும்‌ 
இவ்வாசிரியர்‌ பெருமையும்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. 
மூ£வருலாவிலும்‌ கண்டறியாத சில செய்திகள்‌, 
இந்த நூலில்‌ உசைத்திருக்கும சோழருடைய 
இராச பாரம்பரியத்தில்‌ குறித்திறாக்கன்றன. 
அவைகளில்‌ ஒன்று கரிகாற்பெருவளத்தானைச்‌ 
சுட்டியது; “தழுவு செந்தமிழ்ப்‌ பரிசில்‌ வானார்‌ 
பொன்‌ பத்தொடாறுநா முயிரம்பெறப்‌ பண்டு 
பட்டினப்பாலை கொண்டதும்‌” என்பது, மற்‌ 
ஹொன்று சோழன்‌ செங்கணானைக்‌ கருதியது; 
*:களவழிக்கவிதை பொய்கையுரைசெய்ய உஇ 
யன்‌ கால்வழித்தளையை வெட்டியரசிட்டவ 
வனும்‌” என்பது. இதனால்‌ இவருடைய பண்‌ 
டையிலச்யெப்‌ பயிற்சியின்‌ பாபபு எளிதில்‌ 
விளங்கும்‌. 

கடை இறப்பில்‌ இருங்காசசமும்‌, இந்தி 
சாலத்தில்‌ ௮ற்புதாசமும்‌, போரில்‌ விராசமும்‌, 
களம்பாடியதில்‌ ஆசியாசமும்‌ ௮மைதிருக்‌ 
இன்றன. வெற்றியைக்‌ கேட்ட களிப்பின்‌ மிகு 
யாலும்‌, ௮ரசன்மீதுள்ள ஆர்வத்தின்‌ மிகுதி 


கதாச௩இிரகம்‌ ர்‌ 


யாலும்‌, இவ்வாசிரியர்‌, நூலின்‌ நடையை மொத்‌ 
தத்தில்‌ குநிரைப்பாய்ச்சலாகக்‌ கொண்டுசெல்‌| 
கரூர்‌. நூலின்‌ பகுதிகளுக்‌ கேற்பவும்‌, அவ்‌ 
வப்பகுதியின்‌ சுவைக்‌ கேற்பவும்‌, நடையானது 
மல்லகஇியும்‌ மயூரகஇயும்‌ வானாகஇூயும்‌ விடப 
கஇியும்‌ வியாக்ரெகதியுமாக வேறுபட்டுச்‌ செல்‌ 
இன்றது, பின்வருகிலை உவமை தற்குறிப்பேற்‌ 
றம்‌ தன்மைகவி ற்சி என்னும்‌ ௮ணிகள அண்‌ 
கங்கே அழகு செய்கின்றன. உலகவழக்கான 
இல சொற்களையும்‌ தொடர்களையும்‌ இடைப்‌ 
பெய்தும்‌, இவர்‌ வாக்கானது சொற்கட்டூ உ ஈ௨ள 
சாமல்‌ இருக்கின்றது. வடசொல்‌ வழக்கு ௮௬ 
தியிருப்பதும்‌, இக்க தாலின்‌ கிறப்பியல்புகளில்‌ 
ஒன்று. இங்கனம்‌ பல அறைகளையும்‌ பல 
சசங்களையும்‌ பல ௮ணிகளையுங்கொண்டு, செப்‌ 
படி வித்தையாகவும்‌ காட வித்தையாகவும்‌, 
இவ்வாசிரியர்‌ இழுமென்மொழியால்‌ இந்தப்‌ 
பிரபந்தத்தை இனிது முடித்திருக்கிறார்‌. இந்‌ 
தப்‌ பிரபந்தம்போல்‌ இரசிக்கும்‌ ,நாலகள்‌ சமி 
ழில்‌ மிகச்‌ சிலவே. ுவழ்றுள்ளும்‌ இதைப்‌ 
போல்‌ பலவிதத்திலும்‌ ரசிப்பது ஒன்றுதாலும்‌ 
இன்றென்றே துணியலாம்‌. 


8 கலிங்கத்துப்‌ பசணி: 


1 குலோத்துக்கச்‌ சோழன்‌ கி-பி, 1010 
முதல்‌ 1118 வரையில்‌ அரசியல்‌ ஈடத்தின 
காகச்‌ சாசனவாடரியர்கள்‌ தலைச்சட்டியிருக்‌ 
இன்றனர்‌. அரசுசெய்யத தொடங்ெது முதல்‌ 
இருபதாண்டளவில்‌ செய்த சிலாசாசனங்கள்‌ 
யாதொன்றிலும்‌ கலிங்கததுவென்றி குறிததி 
ல. இருபததாமும்‌ ஆண்டிலே செய்த சாச 
னங்களில்‌ கலிங்கதேசத்தை மீண்டும்‌ வென்ற 
செப்தி குறித்திர க்டின்றது. ஆகவே கலிங்‌ 
கத்தை முதலில்‌ வென்றது 1090-ம அண்‌ 
டுக்கு இப்பாலாக இருத்கல்வேண்டும்‌. ஆகவே 
இக்தப பிரபந்தத்நின்‌ காலம்‌ பி. பஇனொ 
சாவது நாற்றாண்டின்‌ கடைகொலமே என்பு 
அணிவு. 

இச 1 குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ விக்ெம 
சோழனுடைய த்தை. விக்ரமசோழனுலா 
வில்‌ 

மேவலார்‌ 
செலைத்‌ துரந்து சிலையை௰்‌ கடிந்திருகால்‌ 
சாலைக களமறுத்த ,தண்டினஞன்‌--மேலைக்‌ 
கடல்கொண்டு கொக்கணமுக கன்னடமும்‌ கைக்கொண்‌ 
டடலகொண்‌ டமரா டரச--௬டலை 
இறக) வடவரையே எல்லையாய்ச தொல்லை 


மறக்கலியும்‌ சுங்கமு மாறறி--௮.றத்‌ூரி 
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வாரித திரி வலமாக வாதளிககும்‌ 
ஷரிற்‌ பொலிசோள்‌ அபயற்குப்‌--பார்விளங்கத்‌ 
தோனறிய கோள விகரம சோழன்‌ 
என வருகின்ற. விக்ரெம சோழன்‌ இ-பி. 
1118 முகல்‌ 1198 வரையில்‌ அரசாண்டதாகச்‌ 
சாசன விற்பனர்கள்‌ முடி வுசெய்திருத்தலால்‌, 
மலிக்கத்தூப்‌ பாணிகொண்டவன்‌ 1] குலோத்‌ 
அங்கனே என்பு பெறப்படும்‌. கலிங்கத்துப்‌ 
பரணியில்‌ அவதாரத்தில்‌ 
பொனனின மாலைமலர்‌ மாலைபணி மாறியுடனே 
புவனி காவலா£ள தேவியாகள சூழ பிடிவரச்‌ 
செனனி யானையுடன னையை ஈடததுமுரிமைத்‌ 

தியாகவல்லிசி செலவியுடன மல்‌வெரவே 
என வருவதும்‌, இவனுடைய மெய்க்‌ த்தியை 
உரைக்கும்‌ சிலாசாசன மொன்றில்‌ 

சலிஙகக மணடலமுக சைப்படுத தருளித 

திறல்சொ ளாரமும திருப்புயச தலஙகதும 

வீரமுக தியாகமும்‌ வி௱கஈப பராதொழச 

சவனிடச அமையெனத்‌ தியாகவல்லி 

அவனி முழுதடையாள்‌ உடனிருப்ப 
என வருவதும்‌. கலிங்கத்துப்‌ பாணியின்‌ பாட்‌ 
டுடைத்தலைவன்‌ [ குலோத்துங்கனே என்பதை 
கன்றாக வர்பு துகின்றன. குலோத்துங்கச்‌ 
சோழனுலா இவனை 


10 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 
(கரணி கவர்ச்த சமிழ்வேந்தர்‌ பாடும்‌ 
பரணி புளைந்ச பகடு 

எனக்‌ குறித்திருக்ளெறது. 

இந்த 1 குலோத்துங்கனானவன்‌ கங்கை 
கொண்ட சோழனாடிய இராசராசனுடைய 
பெண்வயிற்றில்‌ பிறந்த போன்‌. சோழர்கள்‌ 
சூரிய வமிசத்தைச்‌ சேர்நதவர்கள்‌, இராச 
சாச சோழனுடைய பெண்‌ சந்திரவமிசத்தில்‌ 
புகுந்தவள்‌. நெடுகாள்‌ வரையில்‌ இசாசரா 
சனுக்குப்‌ பிள்ளைபபே நின்மையால்‌, அவன்‌ 
தன்‌ பெண்வயிற்றிற பிறந்த போனைச்‌ சுவீ 
காரப்‌ புத்தானாகக்‌ கொண்டான்‌. இதனால்‌ 
இந்தப்‌ புத்தான்‌ உபயகுலோத்தமன்‌ என 
வழங்கப்‌ பெற்றான்‌. அவனுக்கு அபயன்‌ சய 
தூங்கன்‌ விசயதரன்‌ என மறுநாமங்கள்‌ வழங்‌ 
குவஅண்டு. இவன்‌ வடக்கலே இக்குலிசயம்‌ 
பண்ணிச்‌ சென்று சக்சாக்கோட்டத்தை வென்‌ 
நிருக்கையில்‌, இராசராச சோழன்‌ பாலோக 
மடைந்தான்‌. அவ்வளவிலே குலோத்துங்கன்‌ 
திரும்பிவக்து அரசியல்‌ ஈடத்தலாயினன்‌. இது 
பரணியாடரியர்‌ கூற்று. 

சோழமண்டலத்தின்‌ வடமேற்‌ புறத்திம்கு 
அப்பாற்பட்ட காடுகளை அசசாட்‌ச செய்இருந்த 
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71 விக்ரெமார்க்க ராசனுடைய செயல்களைப்‌ 
பில்ஹணன்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ வடமொழியில்‌ 
விக்ரெமார்க்கதேவ சரித்திரம்‌ என்னு நூலாக 
எழுதஇியிருக்கன்றனர்‌. இகனை அச்சிட்ட டாக்‌ 
ட்டர்‌ பூலர்‌ என்பவர்‌ தமதூ பதிப்புரையில்‌ 
இது -பி, 1085-ம்‌ ஆண்டிலே அல்லத சற்று 
முன்பின்னே எழுஇயதூ எனச்‌ காட்டியிருக்க 
ரர்‌. இந்தச்‌ சரித்ததசால்‌ தெரிகின்ற செய்இ 
யாவது: அப்போது சோழமண்டலத்துக்கும்‌ 
விக்செமார்க்க ராச்சியத்துக்கும்‌ இடையிலே 
அங்கபத்திரை கடு வல்லையாக இருந்தது. 
கங்கைகொண்ட சோழபுரம்‌ (கங்ககுண்ட) என்‌ 
பது சோமமண்டலர்கின்‌ பிரதான நகம்‌. 
சோழசாசனறு பெண்ணொருத்தியை விக்கிர 
மார்க்கன்‌ மணம்புரிநிருந்தனன்‌.  மணம்பு 
ரிந்த சில காலத்தில்‌ மாமனான சோழன்‌ இறக்து 
போனான்‌. சோழகாடு அன்றி நிலைகுலைந்‌ 
தது. விக்கரமார்க்கன்‌ விரைந்து சென்று காஞ்‌ 
சரக ரடைகது கலகங்களை யடக்கிக்‌ கங்கை 
கொண்ட சோழபுசத்துக்குப்‌ போய்‌, அங்குள்ள 
பகைவரை வென்ழு, தனது மாமன்‌ மகனான 
தன்‌ மைத்துனனை ௮ரசு செய்விததுத்‌ திரும்‌ 
பினான்‌. திரும்பிய சல சாள்களுக்குள்ளே 


32 சலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


குடிகளின்‌ பகைமையால்‌ அரசச்‌ சிறுவன்‌ 
உயிரிழக்கனன்‌, அப்போது வெக்டத்தலைவ 
ஞான இராசன்‌ (குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌) 
சோளணூட்டைக்‌ கைர்சொண்டனன்‌. வெங்க 
யாவது கலிங்க றக்‌ ரம்‌ குண்டுருக்ராம்‌ இடை 
யிலே கோதாவரிககிக்கும்‌ ?ஷ்ணாகஇச்கும்‌ 
கடுவில்‌ உள்ள தேசம்‌. இ டுக்காலக்இில்‌ இரு 
ஷ்ணா ஜில்லாவென வழங்குகின்றது. கங்கை 
கொண்ட சோழன்‌ டு /தவுடனே சோழநாடு 
அலங்கோலப்பட்டி௬௧௧ செய்மொத்திரம்‌ பர 
ணியில்‌ கூறியிருக்கிறது. விக்செமார்க்கன்‌ 
வநது தன்‌ மர்‌ நனனுக்கு உதலிபுரிகத செய்தி 
பரணியில்‌ கூறியிருக்கவிலலை. 


][ குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ தமிழ்சாடு முழு 
வதையும்‌ கைக்கொண்டிருமான்‌ என்பது 
குலோத்துங்கச்‌ சோழ ஸுலாவில்‌ 

மாடப்‌ புகாருர்கும்‌ வஞ்சிகும்‌ சாஞ்சிககும்‌ 
கூடற்குங்‌ கோழிககுக கோமானே 
என்பதனால்‌ விளங்கும்‌. தமிழ்ராட்டுக்‌ கப்‌ 
பாலும்‌ ௮கேக வெற்றிகள்‌ அடைந்த செய்தி 
சிலாசாசனங்களால்‌ தெரியவரும்‌. அவற்றில்‌ 
முக்யெமானவை சிங்களத்திலும்‌ கடாரத்திலும்‌ 
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பெற்றவை. கடாரம்‌ என்பது பர்மாவில்‌ ஆற 
கான்‌ தேயத்தின்‌ கடற்கரையில்‌ இருப்பதொரு 
துறைமுகப்‌ பட்டினம்‌. இன்னும்‌, துங்கபத்திரா 
கடியும்‌ கருஷ்ணுஇியும்‌ கலக்கின்ற இடச்‌ 
தில்‌ உள்ள கூடற்சங்கமம்‌ பல்லாரியில்‌ உள்ள 
கம்பிளி என்பனவும்‌ இவன்‌ வெற்றிகொண்‌ 
டதனால்‌, கலிங்கமுட்படத்‌ தெலுங்குகாடும்‌ 
இவன்‌ ஆட்சியுட்பட்டறு என்பது போதரும்‌, 
மொத்தத்தில்‌ இவனுடைய அ௮சசாட்டி கிழக்கே 
கங்கையாறு சடலொடு கலக்கின்ற இடந்தொ 
டங்கிக்‌ கன்னியாகுமரிவரையில்‌ பரவியிருச்‌ 
தீது. இவனுடைய சாச்சயம்‌ தற்காலம்‌ யூசப்‌ 
பில்‌ பரெஞ்சதோம்‌ அல்லது ஐர்மனிதேசம்‌ 
எவ்வளவு விஸ்‌சேண மூளளதோ அவ்வளவு 
விஸ்தீரண மூள்ளது. இங்கனம்‌ மகா பராக்‌ 
செமசாலியாக இருந்ததனால்‌ இவன்‌ திரிபுவன 
சக்கரவர்த்தி என்றோர்‌ பட்டம்‌ புளைந்துகொண் 


டான்‌. 

குலோச்துங்களுக்குக்‌ கலிங்கக்தை வென்று. 
கொண்டவன்‌ கருணைன்‌ என்பவன்‌. ௮வன்‌ 
வண்டைகக ராசன்‌: தொண்டைமான்‌ எனலும்‌ 
பட்டம்‌ பெற்றவன்‌, ௮வனைப்‌ படிக்காசு 
புலவர்‌ 


34 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


பண்டையோர்‌ நாளையிலோ சேம்கலிக்கப்‌ 
பாணிசொண்டு 
செண்டையு மேருவில்‌ இீட்டுவித்‌ சோன்கழழ்‌ 
செம்பியன்‌ செய 
தொண்டைஈன னாடு புரச்னெற கோனந்நித 
தோன்ற லெஙகள்‌ 
வண்டையர்‌ கோனக்‌ கருணாகரன்‌ 
தொண்டை மண்டலமே 
என்று புகழ்ந்இருக்கறார்‌. செம்பொற்கிலை யெ 
மூபதில்‌ 
அவிக்காதரங்‌ கூர்புனிதா மூழ்க்‌ 
தருள்வனனியரை யாம்புகழச்‌ 
செவிக்காரமுத மெனச்சேட்டுச்‌ 
ரிந்தையுவந்து சர்‌.தூசடப்‌ 
புலிக்காயிரம்‌ பொன னிறைரீஈூப்‌ 
பொற்றண்டிகை பூடணததோடும்‌ 
கவிககாயிரம்‌ பொன பரிசவிததான 
கருணாகரத தொண்டை வன்னியனே 
என்று கம்பர்‌ புகழ்க்திருக்கறார்‌. இலை யெழு 
பது கம்பர்‌ பாடியதாயினும்‌ ஆக, எவர்‌ பாடிய 
தாயினும்‌ ஆக. கலிங்கத்தை வென்.றுவந்த 
வன்‌ வன்னிய குலஇலகம்‌ என்பதும்‌ இதனால்‌ 
விளங்கும, 
பாணிப்‌ பிரபகதத்தில்‌ கடைஇறப்பும்‌ 
காடும்‌ காளிகோயிலும்‌ பேய்களுமான பகுதி 
களை வைத்துப்‌ பாடுகின்ற ஈருத்துப்‌ பின்வரு 
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மாறு. பகைவரை வெல்லக்‌ ௧௬இச்‌ செல்லும்‌ 
அரசன்‌ இன்னகாலத்தில்‌ வருவேனென்று தன்‌ 
காதற்‌ இழத்தியரிடம்‌ கட்டுசைத்துச்‌ சென்ற 
வன்‌, குறித்தகாலத்தில்‌ வசாமல்‌ காலம்‌ நீட்டித்‌ 
அவா, அவர்கள்‌ ஊடல்கொண்டு கடைதிறவா 
மையைக்‌ கண்டு, அவன்‌ தன்‌ வாயிற்‌ புலவரை 
விடுப்பான்‌. அவர்‌ அவர்களை ஈயமொழிகளால்‌ 
சினஈதணிவித்துக்‌ கடைதிறக்குமாறு செய்து, 
அரசன்‌ பகைமேல்‌ சென்ற வழியில்‌ உள்ள 
பாலையின்‌ கொடுமையையும்‌ பாலையின்‌ ௮இதே 
வதையான காளியையும்‌, காளிக்கு ஏவல்‌ செய்‌ 
யும்‌ பேய்களையும்‌, அப்பேய்கள்‌ பசியால்‌ வருக்‌ 
இனதையும்‌, அரசன்‌ பகைவரைக்‌ களத்தில்‌ 
கொன்றதால்‌ ௮ப்பேய்கள்‌ பசிதணிந்து மூழ்‌ 
ச்சி யடைந்ததையும்‌ கூறி, அம்முகத்தால்‌ ௮ர 
சன்கொண்ட வெழற்றித்திறங்களைப்‌ புனைந்‌ 
அரைப்பர்‌. வள்ளல்கைப்‌ புகழ்வதற்கு ஆற்‌ 
அப்படை யென்ற பிரபந்தம்‌ மரபாதல்போல, 
மன்னருடைய வெற்றித்திறத்தைப்‌ புகழ்வதற்‌ 
குப்‌ பாணிப்‌ பி;பநகம்‌ மாபாம்‌. 
அபயகுலோததுஙகச்‌ சோழனுடைய மந்‌ 
இிசத்‌ தலைவனான கருணாகாப்‌ பல்லவத்‌ தொண்‌ 


16 கலிங்கத்துப பாணி: 


டைமான்‌ வட கலிங்ககாட்டை வென்ற இதத்‌ 
தைக்‌ றத்‌ தொடங்கிய புலவர்‌, ௮ச்சோழ 
னும்‌ அவனுட்சியும்‌௮வன்‌ புலிக்கொடி.யும்கிலவு 
மிழ்‌ சவிசையும்‌ நிதியொழி ஈவிசையும வாழ்ச 
வென்றும்‌ தமைக்கவென்றுப வளர்கவென்‌ 
அம்‌, வேணியன்‌ சேணியன்‌ வாணியனான மும்‌ 
முதல்வரையும்‌, கதிரவனையும்‌, மூத்த இளைய 
பிள்ளையாரையும, நா மலை மகளிரையும்‌, சத்த 
மாதர்களையும்‌ வணங்க, 
காஞ்சி யிருககக கலிஙகக குலைகத 
களிசன மடலீா! கழற்செனனி 
காஞ்சி யிருக்கக சலிக்கவ்‌ குலைந்த 
களப்போர்‌ பாடச்‌ திறமினோ. 
இலங்கை யெறிகசு சரணா கரன்றன 
'இசலவெஞ்‌ சிலையின வலிகேட்பீ£/ 
கலிகக மெறிந்த சருணா கரனறன்‌ 
களப்போர்‌ பாடத திறமினோ. 
“சோழன்‌ காஞ்சிககரத்தில்‌ இருக்கவும்‌ ௧௬ 
ணாகான்‌ கலிங்கசாட்டை வென்ற செய்தி 
யைச்‌ சொல்லலுற்றேன்‌: மடால்லீர்‌! கடை 
திறமின்‌!! கபாடச்‌ திறமின்‌!” என ௮சசனது 
காதற்‌ இழத்தியசை நோக்கக்‌ கூறுவார்‌ 
போன்று நூற்பொருளைத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. இங்கனம்‌ கடைதிறப்புக்‌ கூறுன்‌ 


கதாசங்கெரகம்‌ ரி 


ழி சிருங்கார ஈசங்களை விரித்துரைத்தலால்‌ 
அவைகளை எடுத்தோதாது, ஏனை நிகழ்ச்சிக்கு 
இன்ரியமமயாதவற்றை.. இடத்துக்‌ நேற்பச்‌ 
சுருக்யெம்‌ விரித்தும்‌ கூறுகின்றோம்‌. 


ர. 


இனிக்‌ களப்போர்க்கு அதிதேவதையான 
காளிதேவி வதிதருகன்ற காட்டையும்‌, ௮த 
னிடைக்‌ கோயிலையும்‌ வருணிப்பார்‌. அந்தக்‌ 
காட்டிலே, ஓமைமாங்கள்‌ உலர்நது கடக்கும்‌; 
விரைமரமங்கள்‌ புகைது எமிந்துகொண்டிஞக்‌ 
கும்‌; காரைச்செடிகள்‌ பொரிந்து இடக்கும்‌7 
சூசைச்செடிகள்‌ கரிந்து டெக்கும்‌. உஇரகத 
வெள்ளிலும்‌ உணங்கய செல்லியும்‌ பிதிர்நத 
முள்ளியும்‌ சிதைந்த வள்ளியும்‌ பலவிடங்களி 
௮ம்‌ பாக்து டெக்கும்‌. வற்றின வாகைமாங்க 
ஞூம்‌ கூகைமாங்களும்‌ ஓடிஈ௪ தேற்றாமரங்க 
ளும்‌ மடிந்த வேலமாங்களும்‌ முதர்நத புன்க 
மரங்களும்‌ மு;இிர்ந்து வறக்த இண்டங்கொடிக 
ளும்‌ நிரை நிரையாக இருக்கும்‌. இசைதேடும்‌ 
பொருட்டாக வானத்திலே வட்டமிடுசன்ற 
பருந்தின்‌ நிழலானஜு, இந்தப்‌ பாலைவனச்இன்‌ 


வெம்மையைச்‌ தாங்கமாட்டாமையால்‌ ஒரிடத்‌ 


18 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 
தில்‌ நில்லாமல்‌ ஐடித்திரிவது போன்றிருக்கும்‌. 
அவ்வனம்‌ நெருப்பைபக்‌ கொட்டிப்‌ பாப்பிய 
உலைக்களமே போல்வதாக, அதனின்றும்‌ தரண்‌ 
டெழும்‌ புகைக்கூட்டமே போலும்‌, ௮வ்வனத்‌ 
தின்மீது பறக்கும புறவினங்கள்‌. முதிர்ந்த 
மரப்பொக்துகளில்‌ நின்றும்‌ பாம்புகள்‌ புறப்படு 
வு, பேய்கள்‌ நீர்வேட்கையால்‌ வறக்ச காவை 
வாயில்கின்றும்‌ நீட்வெனபோலத்‌ கோன்றும்‌. 
அவ்வனமுமுமையும்‌ பேய்த்தேரும்‌ சூறாவளி 
யும்‌ சுழன்றுதிரியும்‌. மூறங்கில்கள்‌ முதிர்கது 
வெடித்தலான்‌ ஆங்காங்கு உதிர்ந்துகடக்கும்‌ 
முத்துச்களானவை, ௮க்கானகமானு வெப்‌ 
பம்‌. தரிக்கலாற்றாது முதுகு கொப்புளித்த 
கொப்புளங்கள்போத்‌ காணப்படும்‌. 
முள்ளாறுல்‌ கல்லாறுச்‌ தெனன ரோட 
முன்னொருகாள்‌ வாளபயன முனிஈதபோரின 
வெள்ளாறுங்‌ கோட்டாறும புகையானமூட 
வெக்தவன மிக்தவன மொகடுலொக்கும்‌. 


இந்த வனத்திலே காளிதேவி திருவோலக்க 
மிருக்குங்‌ கோயிலைப்‌ பின்கூறுவார்‌. சோழன்‌ 
தன்வாளினால்‌ மாய்த்த மன்னர்‌ மனைவியரதூ 
ஆபரணங்களில்‌ அழுத்திய மணிகளால்‌ ௮க்‌ 
கோயிலின்‌ நடுவிடம்‌ அமைத்திருக்கும்‌. 
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அதன்‌ சுவர்கள்‌, 





சியருடைய வீரர்‌ போரில்‌: 
ருந்தலைகள்‌ கற்களாகவும்‌ 
அவர்‌ குருஇநீரிற்‌ குழைத்த கிணத்தொடக்கு 
கள்‌ சேறுகவும்‌ அடுக்கியிருக்கும்‌. அபயன்‌ 
பகைவர்மீ நெறித்த அம்புகளே தூணும்‌ உத்தச 


மடிந்தவர்களின்‌ 





முமாக வைத்‌, மிதிலைககர்ப்‌ போரித்பட்ட 
பகையானைகளின்‌ மருப்பைத்‌ துலாமாசவும்‌ 
அவற்றின்‌ விலாவெலும்புகளைப்‌ பாவாசவும்‌ 
பசப்பியடுக்‌க, ஸிருதாசரை வென்றுகொண்ட 
யாளி யானை பன்றி சிங்கம்‌ என்றிவற்றை நடு 
முசடாக (காசிகையாக) இருத்தி, துங்கபத்‌ 
திரை யாற்றின்்‌௧சையில்‌ சளப்போரிலே 
கொன்ற யானைச்கடக்தை வெளியடங்க மேலே 
கவித்திருக்கும்‌. கோபுரமும்‌ மதிலும்‌, வெள்‌ 
னியாற்‌ சமைததாற்போல, வெள்ளெலும்பாற்‌ 
சமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. இருப்புக்கால்‌ இர 
ண்டு நாட்டி, இருப்புக்கம்பியொன்று மேலே 
வளைத்து, ௮௫ல்‌ மாமிசக்கொடிகளையும்‌ தலைகளை 
யுந்தூக்கி, மரரதோரணம்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌. அபய குலோததமனைப்‌ பணியாத பாண்‌ 
மு.யர்சளிவல்‌ மசாகோரணத்தை மதுரையில்‌ நின்‌ 


௮ங்‌ கொணர்க ஊசலாக திறுத்தியிருக்கும. 


2 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 
பறிவிருததி யலட்டுப்‌ பைககுருதி 
நீர்தெளிதது நிணபபூச சிதி 
எரிவிழிதத வீமவிளஃ்‌ ஷெமமருவகும்‌ 
ஏற்றியதோ நியல்பிற ருலோ 

ஏதற்குஞ்‌ சலியாத கறுசண விரர்கள்‌, கோயி 
லைக்‌ குறு தேவியை வாங்இடக வா, “அம்‌ 
மே! எங்கட்கு வேண்டும வாராகளைத தருதி; 
எங்கள்‌ உடலுவுப்புக்களை உனச்சூப பலியாக 
அரித்து தருவோம்‌”எனப்‌ பாவி ஆவா ஞ்செய்‌ 
வார்கள்‌. ஓயத்ே வளர்ப்பார்கள்‌, ௮அவ்வோ 
மத்தியிலே தங்கள்‌ பழுவெலுமபைப்‌ பிஇ 
இந்தனமாக எரிய விடிவார்க௮. அதனால்‌ வடி. 
இன்ற இரத்தத்தை, ஓமத்தியை வளர்த்தற்கான 
நெய்யாக விட்டு எரிப்பார்கள்‌. 

அடிக்கழுத்தின நெடுஞ்ெகதை யரிவ ராலோ 
அறிக்தசர மணங்னெகைக கொடுபப ராலோ 
கொடுததரிரவ்‌ கொறறவையைப்‌ பரவு மாடலா 
குறையுடலவ குமபிட்டு நிறகு மாலோ, 

அவ்களனம்‌ கும்பிட்டு கிற்கும்‌ உடலம்‌ ஜே 
விழுன்ற வளவிலே, ௮க்குறையுடலை உண்‌ 
ணும்படி. ப9 மிக்க சிலபேய்கள்‌ அவ்விடமடை 
யும்‌. “தலைவி! பலியை ஏறறுக்கொள்ளாய்‌”” 
என்றாரவாரிக்கும்‌ ஞூலோசை இடி. இடிததாற்‌ 
போல முழங்கும்‌. உடனே தமருகங்கள்‌ மொகு 
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மொகென ஜொலிக்கும்‌. அப்போது பூத்கணங்‌ 
களும்‌ யோகுிகிகளும நெருங்கிவரும்‌. 
கொலவா யோரி முழவாகக 
கொள்ளி வாயபபேய குழவிக்கு 
ஈலவாயச்‌ செய்ய தசைதேடி. 
கரிவாய்ச தசையைப்‌ பறிககுமால்‌, 
நிணமுஈ தசையும்‌ பருந்திசிப்ப 
நெருப்பும்‌ பருததி யும்போனறு 
பினாமும பேயும்‌ சுடுகாடும 
பிணவகு ஈறியு முடைததரோ. 
இ்கனமாகக்‌ கோயில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
காளிதேலியானவள்‌, அனந்தனையம்‌ வாசுகியை 
யும்‌ மணியும்‌ மாறும்‌ கிசைத்தமைத்த பாத 
சிலமபாசு அவணிகஇிருப்பவள்‌.  சந்திரனையோ 
அலலது ரூ! மியனையோ ஓப்பகான திலகத்தை 
உடையவள்‌. ய ஈனைச்குடரையும்‌ பாம்பினையும்‌ 
ஒரு புசியாசு முறுக்கி யானைத்தோலை இறுகக்‌ 
கட்டியிருக்‌ நம உடுக்கையை உடையவள்‌. 
சலைவள ருசமனைக சருமுட லொப்பவனைக்‌ 
கரட தட்சுசடவுட்‌ கனக நிறதசிவனைச்‌ 
இவளை வுதறவுண தொகைசெக விட்டபரித 
தீறலவ சைதசழுமத திருவுச ரததினளே, 
கமலமபோன்ற கையும கனிபோன்ற ௮தரமும்‌ 
உடையவள்‌. குலஇரிகளில்‌ இரண்டினைக்‌ குண்‌ 


99 கலிங்கச்துப்‌ பாணி: 


டலமாகக்‌ காதி லணிந்திருப்பாள்‌; சிலவற்றைக்‌ 
கோத்து மணிவடமாக மார்பி லணிகஇருப்‌ 
பாள்‌. அக்கரிகளே அவட்கு அம்மனைச்காயு 
மாகும்‌,  குந்துசமுமாகும்‌, கழங்குமாகும்‌. 
அவள்‌ வேண்டினால்‌ ஆகாதறு ஒன்றுண்டோ. 
1]. 

இனி இந்தத்‌ தேவிக்கு இருக்தொண்டு 
செய்துகொண்டிருக்கும்‌ பேப்களைக்‌ கூறுவார்‌. 
அவைகள்‌ பனைமாங்களேபோன்ற கையும்‌ 
காலும்‌ உடையன. பிலம்போன்‌?॥ வாயின. 
அவ்வாயினால்‌ ஒழிவின்‌றி உணா உட்கொண்டே 
யிருப்பினும்‌, நிறைதலில்லையான வயிறு வாய்த்‌ 
இருப்பன. அவைகளின்‌ முழகதாள்கள்‌ மூன்று 
முழங்‌ சொண்டிருக்கும்‌. என்பும்‌ நம்பும்‌ 
எழுந்து தோன்றும்‌ உடம்பை உடையன. 
அவற்றின்‌ கொடிறுகள்‌ ஒன்றோடொன்று ஒட்டி. 
யிருக்கும்‌. கண்கள்‌ இடுங்கியிருச்கும்‌. அவற்‌ 
றின்‌ முதுகு வற்றலாக உலர்தஇருக்கும்‌. அவத 
நின்‌ உந்திகள்‌, பாம்பும்‌ உடும்பும்‌ உட்புககுறை 
தற்கான புற்றுப்போல இருக்கும்‌. உடலெல்‌ 
லாம்‌ பாம்புகள்‌ தொங்குவதுபோல மயிர்‌ மூடி. 
யிருக்கும்‌. அவைகளின்‌ மூக்குகள்‌ பாசெபட்ட 
பழக்தொளைகளை உடையன. அவத்மின்‌ செவி' 
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யில்‌ ஆந்தையும்‌ துருஞ்சியும்‌ புக்கு அங்கு. 
மிங்கு முலாவும்‌. மண்வெட்டியுங்‌ கலப்பை 
யுங்‌ கோதது வைத்தாற்‌ போன்றிருக்கும்‌ பல்‌ 
வரிசைகள்‌. வானைத்‌ தட்டித்‌ தகர்க்குக்‌ தலை 
களை உடையனவாயிருக்கும்‌. அவற்றின்‌ உதடு 
கள்‌ மார்பிடைத்‌ தாழ்ந்துகடக்கும்‌. பசிப்‌ 
பிணியே பிணியாகக்‌ கொண்டிருத்தலான்‌, முன்‌ 
னாளினும்‌ பின்னாளில்‌ மெலிவனவாய்‌, “*களப்‌ 
போரில்‌ கூழ்‌ பெற்றிலமேனும்‌ இத்தேவி எங்‌ 
களைப்‌ பணிகொள்வதிற்‌ குறைவின்‌” றெனக்‌ 
கூறிக்‌ குசைத்துக்கொண்டிருப்பன. 

இவைகள முறைப்படி அதினசனிடததிலே 
அவ்வணங்கனை யகலாமல்‌ அருஇருகது அஞ்‌ 
சலிசெய்து ஏவல்‌ கேட்டிருக்கும்‌. அபயன்‌ 
பொருத களத்திலே இறந்துபட்ட சில அரசர்‌ 
சத்தினின்றும்‌ தெறிய மூளையாபெ சேற்றிலே 
வழுக்கி விழ்ந்து சில பேய்கள்‌ ஒரு கால்‌ முட 
மாயிருந்தன, அக்காலத்தில்‌ களக்கூழ்‌ அட்‌ 
டற்பொருட்டுக்‌ காய்ந்த வெண்பல்லான அமி 
சியை உரலிலிட்டு யானைக்கொம்பாகிற உலக்‌ 
கையாற்‌ குதிறும்பொழு, உலக்கை பட்டுப்‌ 
பல்‌ சொற்றையாயின கஇலபேய்கள்‌. அவ்வா 
சன்‌ சக்கரக்கோட்டத்தை வென்ற நாளில்‌ அக்‌ 


24 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


களத்தில்‌ குரூதியும்‌ குடருங்‌ கலந்து கூழடும்‌ 
போது, கொதிக்கின்ற கூழ்‌ தெறித்தலாற்‌ லெ 
பேய்களுக்கு ஒருகண்‌ குருடாயின. அபய 
குலோத்துங்கன்‌ மதுரையைக்‌ கைப்பற்றிய 
நாளில்‌ அட்ட களக்‌-உமை வெப்பத்துடன்‌ 
உண்டலால்‌. காச்சுருண்டு ௩ முடன்‌ உட்புக்கு 
விழுந்தகாகவே, சில பேய்கள்‌ ஊமைகளாயின. 
களப்போரிலே சேனாவிரர்‌ செய்கின்ற ஆரவா 
ரத்தாலே செவிடாயின இல பேய்கள்‌, கடார 
ஈகாக்தை அழிததநாளில போர்க்களத்தில்‌ 
இரத்த வெள்ளத்திலே கீஈதி கீராடினதினாலே, 
சில பேய்கள்‌ குரக்குவாத சோகங்கொண்டு கூன்‌ 
முதுகாயின. அவ்வபயன்‌ இங்களகதொடு 
தென்மதுசாபுரியைச்‌ செற்று வெற்றி கொள்‌ 
ளும்போது, களக்‌-ூழ்‌ சமைக்கும்‌ சில மடைப்‌ 
பேய்கள்‌ கடலில்‌ புகுஈது விரல்க டிறநதன 
வாயின. 

இ்ஙனமாச இடாஇனிகள்‌ இருபுறத்தும்‌ 
இருந்து, சிழபூதத்‌ தூபக்காற்‌ ஜொட்டிலிட்‌ 
டுப்‌ பஞ்சசயன மடுக்கெ படுக்கையின்‌ மீது 
தேவியை ஈச்சோப்பிப்‌ பணிமாரறு நிற்கையில்‌, 
வாயில்‌ காக்கும்‌ ஒரு பேய்‌ வரது அக்கோயி 
னாபகியை வணங்கி ((தலைவி/ 
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சுரகுருவின தாதாடு யமனபாழ்‌ செல்வோன்‌ 
தணிததவைதத சரமனறு தினறபேயைச்‌ 
சிரமரிய அதற்குமவா யொளிததப்‌ போந்த 
சிலபேயைத திருவுள்ளத்‌ சுறிதியனறே, 
அவைகளில்‌ முதுபேய்‌ ஒன்று, “அடியேனை விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்க' என்று வேண்டாகின்று. திரு 
வுள்ளக்‌ என்னவோ? இப்பேய்‌ யாதொரு இங்‌ 
கும்‌ இங்கே செய்ததில்லை” என்று கூறிற்று, 
தேவியும்‌ *அதனை அழைக்க” என்றனள்‌. 
உடனே அது அச்சத்துடனே அ௮ருசணைந்து, 
(தவி! உனகாட்டியில்‌ பிழைக்க வரதனம. 
எங்கட்கு இருவருள்‌ செய்தல்வேண்டும்‌? 
ஏன்று சொல்லி வணகூசின்றது. காளிதேவி 
பூம்‌ உவநது “முன்னைப்‌ பிழை பொறுத்தனம்‌” 
என்ற வளவிலை, அம்முதுபேய்‌ ஜீ அருள்‌ 
செய்தலால்‌ உய்நதோம. நான்‌ இநதிரசாலம்‌ 
ஓராயிரம்‌ கற்றுவந்தேன்‌. அவ௱றைக்‌ காணாய்‌” 
எனக்கூறிச்‌ சாலங்களை இழைததுக்‌ காட்‌ 
டியது. 

“இதோ இக்தக்‌ கையில்‌ இருக்கின்ற சில 
அதிக்கைகளைப்‌ பார்‌. அவைகளை இக்சையில்‌ 
அழைத்த வளவிலே அவைகள்‌ உருமாறி 
யாளைத்தலைக ளாயின காண்‌. இந்த யானைக்‌ 


20 கலிங்கத்துப பரணி: 

தலையின்‌ வாயில்‌ நின்றும்‌ உகுஇன்ற நீர்‌ குதி 
தீது இடி இடித்தாற்போலே கொக்கரித்த வள 
விலே, இத்தலைகள்‌, பேய்களானவை சுற்றித்‌ 
இரிய, 'இந்நீரிலே குறைத்தலைப்பிணங்களாக 
மிதப்பசைப்‌ பாராய்‌, இது டெக்கட்டும்‌. ௮ப 
யன்‌ வெற்றிகொண்ட பெருங்களத்தின்‌ பர 
ணியை இப்பொழுது காட்டுகிறேன்‌, காணாய்‌. 
இதோ இறந்த படுகின்ற குதிரைகளைக்‌ காண்‌. 
உடல்கள்‌ இரண்டாகக்‌ துணித்துவிழக்‌ குறை 
புடல்கள்‌ அடிக்கன்றவற்றைக்‌ காணாய்‌. அ௮.ஞ்சி 
யோடுகன்ற மதயானைகளை வெட்டிச்‌ சாய்த்த 
லாலே, அவைகளின்‌ இரத்கப்‌ பிரவாகம்‌ அ௮கே 
கம்‌ ஆறுகளாக ஓடுகின்றன, இதோபாராய்‌. 
இதோ அறுபட்ட தோள்களை கோக்காய்‌, 
அதோ அறுபடாத குடல்கள்‌ இசத்த வெள்ளத்‌ 
இலே மிகப்பதைப்‌ பார்‌. இற்றுப்போன தாள்‌ 
களை கரிகள்‌ ஈர்த்துச்செல்வதை இங்கேநோக்கு. 
வீரர்கள்‌, இழுக்கு மூளையில்‌ வழுக்9 விழு 
வதை அங்கே காண்க. இதோ நிணங்களைக்‌ 
காண்‌. நிணமணங்‌ சனிக்கு கிலங்களை தோ 
பார்‌. நிலமமுவதும்‌ பிணங்கள்‌ விழுந்துகடப்‌ 


பதைப்‌ பார்‌. இவைசளெல்லாம்‌ இடக்கட்டும்‌. 
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நம்முடைய பேய்களல்லாச வேறு இல பேய்‌ 
கள்‌ இவைகளைப்‌ பாராய்‌.” 


இங்கனம்‌ காட்டும்போது, உடனிருகத 
பேய்கள்‌, இது மெய்யாகவே களச்காட்டியென 
நினைந்து, நிணவூன்‌ இன்னும்படி. ஒன்றின்மே 
லொன்றாகவிழுந்தோடின. நல்ல இரத்கவெள்ள 
மென்று நினைத்துக்‌ கையைக்‌ குவித்து முகர்‌ 
அம்‌ ஒன்றுமின்றி வெறுங்கையாக எழுத்து 
விமுக்சன. கழே காணப்பட்ட கிணத்தைத்‌ 
திசையெனக்‌ துழாவிக்‌ தூழாவிப்‌ பார்த்தன. 
அற்ற குறைத்தலையை வாயில்வைத்‌ ததக 
யும்‌ வெறும்‌ வாயை மெல்வனவாயின. இத 
னால்‌ ஈகங்கள்‌ முஜிந்து முகஞ்‌ சதெறுவதைக்‌ 
கண்ட யோடநிமாதர்‌ நசையாடினர்‌. கடை, 
சியாக எல்லாம்‌ ஓசோ. இது சாலவித்தையென்‌ 
றறிந்து கைவிதிர்த்சன. 


இவ்‌ விந்தி சாலங்களை இழைத்து வணங்க 
கின்ற முதுபேயை நோக்கு, முவ்னைப்பேய்கள்‌, 
“அப்பா! தேவியாணை, இனி இம்‌ மாயவித்‌ 
தைகள்‌ வேண்டா, இவற்றைத்‌ தவிர்‌, இவ்‌ 
வித்தைகளை எஙகே கற்றனை?” என்றன. ௮ப்‌ 
போது ௮ம்‌ முதுபேய்‌ ௮த்தேவியை நோக்கச்‌ 


98 ஈலிஈகத்துப்‌ பரணி: 


சொல்லும்‌:--*அடி யேன்‌ உன்‌ இனத்தையும்‌ 
சுரருருவின்‌ சினத்தையும அஞ்னேனாய்‌ இமா 
சலம்‌ புக்ருசேன்‌. உன்னுடைய பழவடி 
யார்க்கு அடியாளான தெய்வ உருத்திரையோ 
இனி என்பாள்‌ உங்கள்‌ சனம கணிகுகான மக்‌ 
இரவிச்சைகள்‌ காறுக்கொடுதநு “இன்னும்‌ 
கடு இங்கே நன்மைகள்‌ பல்ரூம்‌, இங்கி 
ருக்க' என்பனளாக, கான்‌ அர்கே பர்‌ காலம்‌ 
வதிநதேன்‌. வடசகருகாளில கிகற்ததான சில 
செய்இஉ உரைப்பேன்‌ நேர? எனக்‌ குலோத்துங்‌ 
கச்‌ சோமனநு இராசபா1மபுரிபத்தை உபரைதத 
தாக உரைப்பர்‌ ஆரியர்‌. 


11]. 


தமிழ்காட்‌ டெல்லையுள்‌ சன்னோ எதிர்த்‌ 
அப்‌ பொறநம அரரபைப பெழு கரிகாலன்‌, 
வடதிசைக்கண்‌ பறைவ லா மெனக்‌ கருதி 
அத்திசை கோக்ிப போடயகாளில்‌, இமைபவ 
ருறையும இமயமலை பகையாகக்‌ மகுறுக்‌ட்டு 
விலக்கற்றுகலின்‌, இம்மலை எனக்குப்‌ பசையா 
கக்‌ (க.௮க்கிட்டு விலக? கறென முனிகந, அத 
னைப்‌ புற ங்காண்டர்கும்‌ அகன்‌ வடபாலும்‌ 
தன்னு அணைசெல்லுதற்கும்‌, சாத்தனதருளால்‌ 
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தான்பெற்ற * செண்டினாலே அதனை அடித்துத்‌ 
தரிசு, அதன்‌ பிடரிடததே தனறு புலிக்குறி 
யைப்‌ பொறிதது, மிகவும ௮தனை முன்னின்ற. 
படி. மறித்து கிறுததினான்‌. அப்பொழு முச்‌ 
காலமூ முணர்தலவல்ல நாரகமுனிவன்‌ ௮ம்‌: 
குற்று “அரச உன்போல்வார்‌ மன்னர்‌ இவ்வுல 
ின்சண்‌ எவரு மிலர்‌. நான்‌ உசைபபு கேள்‌. 
முன்னாளில்‌ பாராசரியன்‌ பாரதம்‌ உரைப்ப 
அச்சரிதத்தை லங்கான்‌ மேரு சரத்தின்‌ ஒரு 

(றததிலே எழுதின னன்றோ. இப்பொழுது 
நான்‌ உவப்பதை நீ இம்மலையின்மீது ஒருபுதத்‌ 
(தில்‌ எழுத” என்றேவினான்‌:-- 

[மாதவன்‌ உரதியில்‌ மலாவன்‌ பிறந்தான்‌. 
மலரவன்‌ மரீசியைப்‌ பெற்றான்‌. ௮வன்‌ மைத்‌ 
தின்‌ காசிபன்‌ கதிரவனைத்‌ தந்தான்‌. அவன்‌ 
மகன்‌ ௮ரசாட்டி செய்கின்ற காலத்தில்‌, தன்‌ 
மைந்தன்‌ ஐ சான்கன்றை மிதித்துக்‌ கொள்ளு 
னாக, அவனை மடிதனுப்‌ புகழெய்தினான்‌. 
இவன்‌ புதல்வன்‌ இக்குவாகு ஈன்றெடுத்த 





* சுசி வ௭ைககைச்ரி சாமககாட்டவ்‌ காவல, மெச்ட 
யினிதிருக்கு மெய்ச்சாதசன்‌--கைசசெண்டு, கம்பக்‌ களிற்‌ 
னுச கரிகாற்‌ பெருவளத்தான, செமபொற இரிதிரித்த 
செண்டு, லெப்பகார புரை 198--பசகம்‌ பார்க்க, 


30 கலிங்கத்துப்‌ பாணி: 


மதலை, தானவர்‌ முதலான பகைவசை வென்‌ 
ரன்‌. ௮ வன்‌ இறுவன்‌ புலியும்‌ மானும்‌ ஒரு 
அறையில்‌ உதக முண்ணும்படி அரசு செலுத்‌ 
இனான்‌. அவனுக்கப்பால்‌ முசுகுந்தன்‌ இமை 
யவ ரிடுக்கண்ணுக்‌ தீர்த்சான்‌. ஓராசன்‌ ௮ம 
சருக்கு அமுதங்கொடுத்தான்‌. ிபிச்சக்கர 
வர்த்தி என்பான்‌ ஒரு புறவின்‌ பொருட்டாகத்‌ 
தன்‌ தசையை அரிக்துவைத்துச்‌ துலைத்கட்டி. 
லேறினான்‌. 

ம்மாபில்‌ வந்த சுராதிராசன்‌ என்டின்ற 
வன்‌ சோழமண்டலத்தை அமைக்தான்‌. அவன்‌ 
மரபினர்‌ இராசகேசரிகளாஇன்ற இருவர்‌ புலிக்‌ 
கொடி. நிறுவி ஏழுலகாண்டனர்‌. அப்பால்‌ 
இது வழக்கெனச்‌ காலனுக்‌ குரைத்த ௮சசன்‌ 
ஆட்சிசெய்தான்‌. அப்புறம்‌ சாவிரியாற்றைக்‌ 
கொணர்ந்த கவோன்‌ * ஆண்டான்‌. பின்‌ இவ்‌ 
வலைலோகமும்‌ மேலுலகமும்‌ வென்று 
கொண்ட சோழன்‌ ஆட்சிசெய்தான்‌. பின்பு 
இந்திரனைத்‌ தன்‌ கொடியிற்‌ புலியாக வைத்த 
சோழன்‌ உலகளித்தான்‌. பின்னர்‌ கடலொன்‌ 

உதாவா நீர்க்காவிரிப்‌ பாவை தன தாதை, கவேரனாவ்‌ 


கிருந்த சவேரவனமும்‌, மணிமேசலை மலர்வனம்‌ புகுகாதை 


யைப்‌ பார்க்க, 
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றில்‌ கடலொன்றினைப்‌ புகவிட்ட மன்னலும்‌, 
தன்‌ ரூருதியை உண்க எனக்‌ கொடுத்தவனும்‌, 
வரதராசனை* வலிந்து ஏவல்சொண்ட அ௮சசனும்‌ 
உலகோம்பினர்‌. அதன்மேல்‌, வானத்துத்‌ தான்‌ 
கெயிலை யழித்த கோனும்‌, விமானங்களை விண்‌ 
ணேறச்‌ செலுத்திய இராசனும்‌ அரடியற்றினர்‌. 
பிழ்பாடு, பரதயுத்ககமிலே தருமரா சனுடைய 
சேனைக்குக்‌ துணைநின்ற சோழனும்‌, ஒரு 
முகைப்பிலத்தின்‌ வறியாகச்‌ சென்று காககன்‌ 
னிகை ஒருததியை மணங்கொண்ட மன்ன 
ணும்‌ ஆணைபோக்கனர்‌. அப்பால்‌, சோமான்‌ 
கணைக்கா லிரும்பொறையோடு போர்செய்து 
அவனைப்‌ பிடித்றுக்ஈட்டிச்‌ சிறைப்படுத்தி, 
பொய்கையார்‌ தன்னைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ களவழி 
நாற்பது பாடினாாக, அச்சோமானைச்‌ றை 
வீடு செய்க சோழன்‌ சேங்கணான்‌ மண்டலாதி 
பத்தியம்‌ பண்ணினான்‌. 

தீ வழுதியையும்‌ சோனையும்‌ முடி௫ஏிதைத்து 
வெற்றித்திருவைக கழிஇயிஞய்‌. காவிரிக்கசை 
யைச்‌ இப்‌1சர்களைக்கொண்டு ஈன்கு கட்டுவிக்‌ 
கும்படி எழுதுளிர்த படத்திலே முகரி மிகை 
யாவழு கண்டு, அதனைப்‌ படத்தில்‌ நின்றும்‌ நீ 





* வாதராசனை எனற ப்‌ மூலில பாட பெழம்‌ உணடு, 


32 சலி.கத்துப பரணி: 


அழித்தமாத்‌இரத்திலே, ௮ரக முகரி உடனே 
அழிரநததன்றோ.  அபபுறம குருமிகாட்டை 
வென்றனை. உன்னைப்‌ புகழ்ஈது பட்டினப்பாலை 
பாடிய கடியலூர்‌ உருத்தியகண்ணஞர்க்குப்‌ 
பதினாறிலஷம்பொன்‌ அவிததாய்‌. எச்காலத்‌ 
அம்‌ எவர்க்கும்‌ பிற்படாக சோமன்னரையும்‌ 
பாண்டிமன்னரையும்‌ இழிகள்‌ சுற்றி அவர்கள்‌ 
தலையிலே விளக்கெரிப்பிதது அவர்களை மான 
பங்கம்‌ பண்ணினாய்‌. 

ஓ சானையின்‌ மீது கொண்டு விண்ணின்‌ 
இழுள்ள மண்ணனைத்தையும வென்று, ஈழமண்‌ 
டலத்தையும்‌ நான்மாடக்கூடலையும்‌ கைப்பழ்‌ 
றிப்‌ புகழ்‌ இறக்கும்‌ பராஈககன்‌ என்னப்‌ 
படும்‌ விரராராயண சோழன்‌ இனிப்‌ பிறப்‌ 
பான்‌, சோமண்டலத்திலே சதயகாள்‌ திரு 
விழாவை ஏற்படுத்‌இப்‌ பல்லாயிரம்‌ யானைகளைக்‌ 
கவர்க்துவரது, ஓரானைமீது காலைக்‌ கதிரவன்‌ 
போற்கொண்டு உதகையென்னும்‌ ஊரினைவெல்‌ 
வான்‌ ஒரு சோழன்‌. மண்ணை யென்னும்பதி 
யிலே தன்‌ யானைகள்‌ கங்கைநீ ௬ண்ணக்‌ கடார 
நாட்டினைக்‌ கைக்கொண்டு தன்‌ குடைகிழலில்‌ 
வைத்து, கல்லியாணரைச்‌ கட்டறச சிதைத்துக்‌ 
கம்பிலி என்னு ஈகரிலே ஜயத்தம்ப ஈட்டுவைத்து 


கதாசஙூரகம்‌ 89% 


எண்டி.சைக்‌ இரிகளின்மீ௮ம்‌ புலிக்குறியைப்‌ 
பொறிப்பான்‌ ஒரு சோழன்‌. ஒரு சோழன்‌ 
கொப்பை நகரிலே பகைவரைப்‌ பொருது உல 
குய்யச்‌ செய்வான்‌. அப்பால்‌ மற்றொரு சோ 
முன்‌ வேதமார்க்கத்தை முன்போலப்‌ புதுக்‌ 
மனுவினும்‌ மும்மடி கான்மடி சிறப்ப அறம்‌ 
வளர்ப்பான்‌. 
குந்தளரைக்‌ கூடற்‌ சங்கமத்து வெனற 
கோனபயன குவலயஙகாத சளிசசபினனை 
இரதஙிலச்‌ குலபபாவை யிவனபாறசேர 
எனனசவஞ்‌ செய்திருகசா ளெனனச்தோன்றும்‌ 
பின்‌, 
எவ்வளவு திரிபுவன முளவாய்க தோன்றும்‌ 
எவ்வளவு குலமறைக சளவாய்‌ நிற்கும்‌ 
அவ்வளவு திரிவரை யளவுஞ்‌ செங்கோல்‌ 
தணைசெல்ல ௮பயன காத சளிக்குமாறும்‌ . 
முனிவன்‌ கூறினன்‌. கரிகாற்‌ பெருவளவன்‌ 
ஈதெல்லாம்‌ இமாசலத்‌ தெழுஇனான்‌. 
இங்கனமாகச்‌ சோழ வமிசத்தின்‌ தொன்‌ 
மாபும்‌ புகழும்‌ நாசதர்‌ மொழிந்தாராகக்‌ கரிகா 
லன்‌ மேருவிற்‌ பொறித்தபடியே, காளிதேவி 
யின்‌ இருவோலக்கத்திலே அங்குவந்த மு 
பேய்‌ கூறிமுடித்தது. இது கேட்ட அத்தேவி 


₹இம்மாண்‌ மாபில்‌ வந்தவனாவான்‌, உலகையெ 


84 சவிங்கத்தப்‌ பரணி: 


லாம்‌ ஒரு கவிகை நிழலில்‌ வைத்த சயதுங்‌ 
கன்‌” என்றலும்‌, அயலிருக்த ௮லகைகள்‌ 
*இவாநுக்கொகம்‌ பெற்றுள்ள செல்வி! யாங்கள்‌ 
அபயன்‌ காக்கும்‌ பூதங்களாகப்‌ பிறந்து பேறு 
பெத்றிலோம்‌. அவமே பேய்களாகமப்‌ பிதந்து 
கெட்டோம்‌. நீ எங்களைக்‌ காத்தாலன்றி எங்‌ 


களைக்‌ காப்பவர்‌ வேறு எவருளர்‌. 


ஓய்கள்றே மோய்வுகு மினியாறறேம்‌ 
ஒருகாளைச்‌ கொருகாள்‌ காவகள்‌ 

தேய்கின்ற படிதேயந்த மிடுககற்றேம்‌ 
செற்றா௮ம்‌ உயய மாட்டேம்‌. 


வேகைககு விறகானேம்‌ மெலியா நின்ஜேம்‌ 
மெலிந்தவுடல்‌ இயப்பதறகு விறகுங்‌ காணேம்‌ 

சாகைக்தெ தனையாசை போதும பாழிற 
சாக்காடு மரிதாகத த௩த வைததாய. 


சாவத்தாற்‌ பெறுமோ சதமுகன்றுன்‌ 
€ழ்காங்கள்‌ மேனாட்‌ செயத்‌ 

பாவத்தால்‌ எம்வயிற்றிம்‌ பரியைவைத்தான்‌ 
பாவீயேம்‌ ப9ச்ச லில்லோம்‌. 


புதடிகளாய்க காற்றடிப்ப நிலைகி லாமல்‌ 
பறக்கன்றேம்‌ ப௫ககலைநத பாதி காக்கும்‌ 

உதடுகளிற்‌ பாதியுந்தின்‌ ரொறுவா யானேம்‌ 
உனக்கடிமை அடியேமை ஓடப்‌ பாராய்‌, 


கதாசங்செகம்‌ 55 
அகளங்கன்‌ ஈமக்கிரங்கான்‌ ௮ரசறி0ர்‌ 
இறை௰கருள்வான்‌ ௮வன் ஈன்‌ யானை 
நிகஎம்பூண்‌ டனவடி.யே கெடும்பரியால்‌ 
அறவுலாந்து கெத்று யறமேம்‌. 
மூக்கருகே வழுகாறி முடைகாறி 
உதடுகளுக்‌ தடி.ப்ப வாயை 
ஈக்சதுவுங குறியாலுய்க்‌ தருகனெழேம்‌ 
அன்ரு லினறே சாதம்‌. 

எனச்‌ சொல்லி முறையிட்டன. அப்போது, 
இமயவெம்பினின்றும்‌ வந்த முதுபேய்‌ கைதொ 
முதூ இறைஞ்சி, “அம்மே! அடியேன்‌ வடக 
லிங்க நாடெய்திய விடத்து உண்டான லெ 
நிமித்தங்‌ கூறுகின்றேன்‌, கேண்மோ. அண்‌ 
யானைகள்‌ மருப்பொடிஈது மகம்‌ வற்றின. 
பெண்யாளைகள்‌ மருப்பெழுந்து மதம்‌ பொழிந்‌ 
தன. விளக்கொளி கருநிதமாக எரியக்‌ கண்‌ 
டேன்‌. மேகங்கள்‌ இரத்தமழை பொழிந்தன. 
முரசங்கள்‌ இருந்த விடத்திலிருந்து வறிதே 
அதிர்க்கன. இராக்காலத்திலே இந்தவில்லிடு 
வதைக்‌ கண்டேன்‌. ஐர்‌ மனையில்‌ ஊமன்‌ எழ 
ஒரி அழுதது. ஐமத்தீ ஈமத்தியேபோல்‌ எரி 
யப்‌ பார்த்தேன்‌. பூக்களால்‌ தொடுத்த மாலை 
கள்‌ புலால்‌ நாற்றம்‌ வின. ஓவியங்கள்‌ உடல்‌ 


86 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


வியர்த்தன. ஊற்றுநீர்‌ செற்கீராக வரச்‌ சண்‌ 
டேன்‌." எனக்‌ கூறி, :*இநநிகழ்ச்சியின்‌ விளைவு 
என்னாகுமோ?” என்று வினவி. அதுகேட்ட 
அணங்கு, உங்கள்‌ நிமித்தமும வடகலிங்‌ 
கத்து நிகழ்ரக நிமித்தமும்‌ உங்கட்கு ஈன்மை 
யே தரும்‌. ஈமது கணித. பேய்கவ ஈம்‌ ௮களங்‌ 
கன்‌ மதயானைகளால்‌ ஒரு பரணி உண்டாகும்‌ 
எனத்‌ தங்கள்‌ ஈனவுங்‌ கனவுங்‌ கூமின. இனி 
உங்கட்ருக்‌ குறை யில்லை” என்றனள்‌. அது 
கேட்ட பேய்க்கூட்டங்கள்‌, கடி ப்ப வலியற்றன 
வேனும்‌, களிப்புடன்‌ ஈடித்தன. வாய்‌ நீரூறின: 
களிசிறந்தன. விலாவெலும்புகளும்‌ அதிரும்‌ 
படி ககையாடின; பயெற்றன, இங்கனம்‌ ஆடி 
இரைச்து எழுநத பேய்க்கணங்கள்‌, “*அணங்‌ 
கே! கலிங்கக்‌ களக்கூம்‌ வயிரு7 உண்டறத்குப்‌ 
போதுமே” என்று கேட்ப, ௮வ்வணங்கும்‌, 
போதும்போ தாதெனவே 
புடைப்படல மிடவேண்டா 
ஓதஞ்சூ ழிலங்கைப்போக 
கொட்டிரட்டி கலிங்கப்போ, 

எனக்கூறி ௮களங்க குலோத்துங்கனறு அவ 
தார வைபவத்தைக்‌ கூறுவாளாயினாம்‌. 
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13. 


அன்றிலங்மை பொருசழிதத அவனேயப்‌ 
பாரதப்போர்‌ மூடிசதப்‌ பிளனை 
வெனறிலஙகு கதிராழி விசயதர 
னெனவுதத்தான்‌ விளம்பக கேண்மின்‌, 
சா குலத்தகாசன்‌ ஒருவன்‌ கங்கைகொ 
ண்ட சோமன்‌ பெண்ணை இருமணஞ்‌ செய்து 
கொண்டனன்‌. அப்பெண்ணின்‌ திருவயிந்றில்‌ 
பாற்கடற்‌ பள்ளியானே வந்து தோன்றித்‌ இரு 
வவதாசஞ்‌ செய்தருளினான்‌. 
வஈருளி பவதாரஞ்‌ செய்தலுமே 
பாண்ணுலகு மறைக ணானகும்‌ 
கசரரீவ னெவெனன வர்தரதக்‌ 
அமிமுழுக9 யெழுந்த காகசே, 
புஷ்பவரஷம்போல மேசங்கள்‌ வருஷித்தன. 
பற்பல மன்னிமிததங்கள தோன்றின. அப்‌ 
போது சகைகொண்ட சோழன்தேகி குழக்‌ 
தையைச்‌ சன்‌ கைபி லெடுத்து, “-இக்குழவி சக்‌ 
திரகுலோத்தமனாகவும்‌ இருக்கின்றனன்‌, சூரிய 
குலோதிரமனாகவும்‌ இருக்கின்றனன்‌. இவன்‌ 
அவயவக்குகியெல்லாம இரு மூதுகுரவரசை ஒத்‌ 
இருத்தலான்‌, இவன்‌ நமக்கு (சவிகாச) புத்திர 
னாூச்‌ சூரியகுலததைப்‌ பாலிக்கத்தக்க துங்‌ 


88 சலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


கனா யிருக்கன்றனன்‌” என மனமகிழ்ச்சி 
யுடனே வளர்ப்பாளாயினாள்‌. இருகுலத்தர 
சரும்‌ இக்குழநர்தையைத்‌ தங்கள்‌ தவப்பய 
ஜென்‌ றெண்ணிஞர்கள்‌, குழந்தையும்‌ உபய 
குலோத்துங்கன்‌ என்னும்‌ பெயருடனே வளர்‌ 
ந்துவந்தது. இச்றுவன்‌ தண்டு வாள்‌ பணி 
லம்‌ நேமி என்னும்‌ லீம்படைகளை ஏக்தியிருத்த 
லால்‌, இவன்‌ கண்ணன்‌ என்பதே துணிவு. 
ஐீயாட்டைப்‌ பிராயங்‌ கடந்தபிறகு முந்நூல்‌ 
தரித்துத்‌ துவிஜனாயினான்‌. வேதங்கள்‌ நான்கனை 
யும்‌ வேதியர்பால்‌ சேட்டறிக்தனன்‌. அதழால்‌ 
கள்‌ குற்றும்‌ மறப்படைகள்‌ பயின்றும்‌, குதிரை 
யேறியும்‌ யானையேறியும்‌ சாரிவிடப்‌ பயின்றும்‌, 
ஏனைக்‌ கலைகள்‌ கற்றும்‌, இமாஞரே முயினான்‌. 
கங்கைகொண்ட சோழனும்‌ குலோததுங்களு 
க்கு இளவாசுபட்டங்கட்டி. இன்புறச்‌ சிறப்புச்‌ 
செய்துவாதான்‌. இளவரசனும்‌ காளைப்பரு 
வத்தே திக்குவிசயஞ்‌ செய்வானாகிமப்‌ புறப்‌ 
பட்டு வடாதுசென்று சக்காக்கோட்டத்தைக்‌ 
கைப்பற்றினான்‌. 
சரிக ளந்தொறும்‌ தங்கள்‌ சயமக 
டன்னை மன்னப யனகைப்‌ பிடிசதலும்‌ 
பரிக ஞாங்கனி றுந்தன ரா$யும்‌ 
பாரி போகக்‌ கொடுதசனா பார்சதிபர்‌, 
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அ்குநின்றும்‌ போந்து விருதராசனை வெற்‌ 


றிகொண்டான்‌. 


அசுகாலை, கங்கைகொண்ட சோமன்‌ இறந்‌ 
தானாக, சோணாடு 
மறையவா வேள்வி குனறி 
மறுநெறி யளைசது மாறி 
துறைகளோ ராறு மாறிச்‌ 
சுருதியு முழகக மோய்கதே, 
சாதிக ளொன்றோ டொன்று 
தலைதடு மாறி யாரும்‌ 
ஒதிய நெறியி னில்லா 
ஒழுகசமு மறந்து போயே, 
ஒருவரை யொருவர்‌ சைம்மிக்‌ 
கும்பாதங்‌ கோயில்‌ சோம்பி 
அறிவையா கற்பிற சோம்பி 
ஆண்களு மழிய வாங்கே 
இங்கனம்‌ கிலைகுலைந்து €மால்லாம்‌ மாருயிற்று, 
இளவாசன்‌ விபைவில்‌ இங்கு£றுத்‌ இருவபிடே 
கஞ்‌ செய்துகொண்டான்‌. அப்போது அரசர்‌ 
கள்‌ ௮வன்‌ அடி.மிசை அறுகெடுத்திட்டனர்‌. 
மறையவர்‌ அவன்‌ முடிமீது மூடியெடுத்திட்ட 
னர்‌. மதுநெறி தலையெடுத்திட்டது. இவன்‌ 
புகழ்‌ கிலவுவதாயிற்று. 


40 கலியகச்துப பசணி: 


ரிழலிலடைக்‌ தனதிசைகள்‌, 
கெறியிலடைச்‌ தனமறைகள, 

கழலிலடைஈ சனளருதியா. 
கடலிலடைகஈ சீனாசெழியா, 


பறிரில்சுமச்‌ சனசவிகள்‌. 
பகடுசுமச்‌ தனதிறைகள்‌ , 
அரசுசுமம்‌ தனவிஹைசள 
அவனிசமக்‌ தனபுயமும்‌, 
வேறு, 
விரித்தவாளுடர்‌ விழிகசமூறபுலியை 
மீதுவைகசு விம னைத 
திரிதககோலில வளைவுண்டு நீதிபுனை 
செய்யசோலில்‌ வளைவில்லையே, 


கதங்களிறபொரு திறைஞ்சிடாவாசா 
கால்களிறறளையு அலாளின 
பதங்களிற்றளையு மன்றிவேறொரு 
பதங்ஈளிறறளைக வில்லையே. 
மென்சலாப மடவாகள்றடி 
மிசைர்சில./ பொலி விளைப்பசோர்‌ 
இன்கலாம்விளவதனதறி யெங்கமோர்‌ 
இகற்ஈலாம்‌ விளைவதில்லையே. 
இங்கனம்‌ ௮ரசாட்சிசெய்ன 
வருசெருவொன்‌ றின்மையினால்‌ மூற்பொருஞ்சொல்‌ 
புலவோர்கள்‌ வாதிற்போரும்‌ 
இருசிறைவா ரணப்போரும்‌ இஈல்மசவா 
சணப்பபோரும்‌ இளைய கண்டே 
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கலையிலும்‌ கலைவாணர்‌ சலியிலும்‌ இசையிலும்‌ 
மனுநீதி முறையிலும்‌ மறையிலும்‌ பொழுது 
போக்கி யிருகதான்‌. 

ஒருமுறை காவிரியாந்தங்‌ கரையிலே வேட்‌ 
டையாடியிருந்தவன்‌ :பாலாற்றங்கரையிலே 
பரிவேட்டையாடப்‌ போதல்வேண்டும்‌. மூரசு 
றைந்தூ சாற்றுக” என்றேவினான்‌. கணிதழால்‌ 
வலவர்கள்‌ தெரிகதரைத்த ஈன்னாளில்‌ கல்லோ 
ரையில்‌ படை கான்கும்‌ இரண்டெமழுக்கன. 
விபபிரர்கள்‌ தானதருமங்கள்‌ பெற்றனர்‌. ௮ப 
யம்புகு மன்னர்‌ ௮பயதானம்‌ பெற்றனர்‌. கவி 
வாணர்கள்‌ கனசுதானம்‌ பெற்றனர்‌. ௮ச௪னும்‌ 
அம்பலத்தாசாகும்‌ ஆரநதக்‌ கூத்தரிடத்திலே 
திருவரூுளுடனே விடைபெற்றுக்கொண்டு கட 
களிற்றின்மேல்‌ ஏறினான்‌. அவன்மீது கொற்ற 
வெண்குடை கலிக்கப்பட்டது. பக்கலிலே 
கவரி யிரட்டப்பட்டது. வலம்புரிச்சங்கங்கள்‌ 
முழங்கின; பல்லியங்களு முழங்கின. சூழ்ந்து 
வருனெற அரசர்களெல்லாம்‌. சமகோஷஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. அந்தணர்களெல்லாம்‌ வேத்கோ 
லம்‌ செய்தார்கள்‌. அநேக அரசருடைய தேவி 
யர்கள்‌ அதனமாலையும்‌ அலரின்‌ மாலையும்‌ 
ிகலங்களும்‌ எடுத்தெடுத்துகவ, ரச 


42 கலிங்கத்துப்‌ பரணி; 


னுடனே தானும்‌ ஆணைநடத்தும்‌ உரிமைபெற்ற 
இராசபத்தினியான தியாகவல்லியானவள்‌ 
அழனொக்கழகாக அவற்றை யணிந்து, அவர்‌ 
கள்‌ இடையே பிடியானைமீது ஏறினார்‌. ௮௪ 
செல்லாம்‌ யானைமீதும்‌ அரசியரெல்லாம்‌ பிடி 
யானைமீதும்‌ வருன்ற காட்சி, களிற்றின்மீது 
களிறும்‌ பிடியின்மீது பிடி.பும்‌ பற்பலவாக வரு 
தல்போலும்‌, மேகஙகளின்மீது மேகங்கள்‌ முழ 
ங்குமாறுபோல, யானைகளின்மீது முரசங்கள்‌ 
முழங்கின. அூலின்மீஅ.துலெடுக்கனொற்போல்‌, 
கொடிகளின்மீது முடலினங்கள்‌ படிந்தூவந்‌ 
தன. பூமியின்மீது மற்றொரு பூமியேபோல்‌ 
படலதாளி எழுந்து பாக்க, அரசன்‌ ௮இகை 
மாரகரினின்றும்‌ புறப்பட்டான்‌. புறப்பட்டுப்‌ 
போன்ற வழியெல்லாம்‌, 
எங்குமுள மென்கதலி யெஙகுமுள தண்கமுகம்‌ 
எங்குமுள பொங்குமிளசீ£ 


எங்குமுள பைங்குமிழ்கள எக்குமுள செங்குமுதம்‌ 
எங்குமுள செங்கயலகளே, 


ஷறலைதரகுகமுள அன்னஈடை தானுமுள 
லைகமழ்‌ பாகுமுளவாம்‌, 


அதனால்‌ சயதூங்கன்‌ தனது பொன்னிவள 
நாடே நாடிச்செல்இன்றான்‌ போன்று சென்று 
கச்சித்திருப்பதியை எய்‌இனான்‌. 
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கச்சப்பதி யெய்தினான்‌ அகளங்கதுங்கன்‌ 
எனச்‌ காளிதேவி உரைத்தமாத்திரத்திலே, ஒரு, 
பேய்‌ தனது கால்‌ பிற்பட மனத்துவகை முற்‌. 
பட முன்சென்று, 
“கலிங்கர்‌ குருதி குருதி 
கலிங்க மடைய வடைய 
மெலிகத வுடல்க டடி.மின்‌ 
மெலிஈத வுடல்ச டடிமின்‌, 
உணங்கல்‌ வயிறு குளிர 
உவந்து பருக பருக 
கணங்க ளெழுக வெழுக 
சணங்க ளெழுக வெழுக. 


வயிறுக ளெனனி௰ போதா 
வாய்சளோ போதா பண்டை 
எயிறுக ளென்னி௰ போதா 
வென்னிலு மீண்டப்‌ போதம்‌. 
சிரமலை விழுஙகச்‌ செக்மீர்த 
இிரைஈடல்‌ பருக சாலப்‌ 
பிரமனை வேண்டி யினலும்‌ 
பெரும்பி பெறவும்‌ வேண்டும்‌,'” 
வேறு. 
என்றவோசை சனசெவிச்‌ 
இசைத்தலும்‌ சசைப்பிணச்‌ 
இன்றபோழ்‌ பருதஜமெய்‌ 
ரிரித்தமேல்‌ விழுந்தமே, 


ழ்ழ்‌ கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


ஒகைசொனன பேயின்வாயை 
யோடி.முதக முணணுமே, 
சாகைசொன்ன பேய்களைத 
திகாககபறக ளெனலுமே, 
பிள்ளைவீம வீழவும்‌ 
பெருக்தணஙகை கொட்டுமே, 
வளள்பாடி. யாடியோடி 
வாவெனா வழைக்குமே, 
எனாவுரை ஈச தேவிவாழி 
வாழியெனறு வாழ்கதியே 
கனாவரைசத பேயகளைக 
கழுகதினிற்‌ கொடாடுமே 


ஆடி.வருபேய்களின்‌ துன்பத்தைக்‌ தவிர்த்து 
அடுகளத்தையறிகது அங்ருகின்றும்‌ ஓடிவரு 
பேயை, *பகலைகோடத விதத்தைச்‌ சொல்லாய்‌” 
என்று தேவி பணித்தாள்‌. அதன்மேல்‌ அப்‌ 


பேய்‌ உரைக்கலுற்றது. 


ஆபிசங்களியம்‌ கொல்லப்பட்டு கலிங்கர்‌ 
மடிஈத களப்போரினை விரித்துச்சொல்ல வேண்‌ 
டினால்‌ சொல்லலுறறவர்க்கு ஆயிரம்‌ காக்கள்‌ 
வேண்டு; கேட்சலு்றவர்க்கு யிரம்‌ நாட்‌ 
கள்‌ வேண்டும. இதனை ஒருவர்க்கு ஒருவர்‌ 
ஒருவாய்‌ கொண்டு சொல்லவொண்ணா தென்‌ 
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முலும்‌, சிறியேன்‌ ஒருவாறு விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
இறேன்‌. றிது கேட்டருள்க. 

காஞ்சித்‌ திருஈகரின்‌ தென்குடதிசையிலே 
செய்த தெதிமண்டபத்டின்‌ நிதூலப்‌ பந்தரில்‌, 
வெண்குடை நிழற்ற வெண்சாமரை வீச, விசய 
லஷ்மி விலாசத்துடனே, தேவியர்‌ சமேதனாகச்‌ 
சிங்காதனத்டின்‌ மீதேறி, நாடகம்‌ வல்லவர்‌ 
நாடக௩டிப்பப்‌ பாடல்‌ வல்லவர்‌ பாடல்பாட, 
நிருத்தம்‌ வல்லவர்‌ நிருத்தஞ்செய்ய, சூதரு 
மாகதரும்‌ புகழ, மாதர்‌ மங்கலம்பாட, வீணை 
யும்‌ யாழும்‌ குழலுக தண்ணுமையும்‌ வல்லவர்‌ 
கள்‌ பல்வேறு விதமாக அவ்வாச்சியங்களை 
வா௫ியாகிற்க, 

தாளமும்‌ செலவும்‌ பிழையாவகை 
தான வகுததன தனனெரிர்‌ பாடியே 
காளமுவ்‌ களிறும பெறும பாணாதம்‌ 
கல்வியிம பிமைசண்டனன கேட்கவே, 

இவனை வர்‌ தடிதொழு மாசர்‌ தங்கட்குப்‌ பணி 
மாறும்‌ குடைகளையுஞ்‌ சாமாங்களையும்‌ தாங்‌ 
களே இவனுக்குப்‌ பணிமாற, வண்டை நகர்‌ 
மன்னனாகற கருணாகாத்தொண்டைமான்‌ முத. 
லான மந்திரப்பாரகர்கள்‌ சூழ்ந்துநிற்ப, சய 
அங்கன்‌ இருவோலக்கங்‌ சொண்டிருந்தான்‌... 


40 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


வாயில்‌ காப்பவர்‌ வந்தடி.பணிந்து, “*இிறைப்‌ 
பொருளை இறுக்கும்படி, எம்பெருமானே! வேர்‌ 
தர்கள்‌ வாயில்‌ புறத்துக்‌ காத்துக்கெக்இன்ற 
னர்‌” என்றனர்‌. அரசன்‌ அவர்களை விடுக” 
என்றனன்‌. அவ்வளவிலே, 
தென்னவர்‌ வில்லவர்‌ கூபகர்‌ சாபகர்‌ 
சே$ிபர்‌ யாதவரே 
கன்னடர்‌ பல்லவர்‌ கைதவர்‌ காடவர்‌ 
காரிபர்‌ கோசலரே 
கங்கர்‌ கராளா கலிந்தர்‌ துமிந்தர்‌ 
கடம்பர்‌ தளும்பாகளே 
வங்கர்‌ இலாடா மராடர்‌ விராடர்‌ 
மயிந்தர்‌ சயிந்தர்களே 
சிங்களர்‌ வங்களா சேகுணர்‌ சேவணர்‌ 
செயயவ ரையணரே 
கொங்கணர்‌ கொங்கர்‌ குலுககர்‌ செளந்தியர்‌ 
குச்சரர்‌ கச்சியரே, 
மத்தவர்‌ மததிரர்‌ மாளுவர்‌ மாகதர்‌ 
மச்சர்‌ மிலச்சர்களே 
குத்தர்‌ குணத்தர்‌ வடக்கர்‌ துருக்கர்‌ 
குருக்கர்‌ வியத்தர்களே. 
என்ற அரசர்கள்‌ ௮சசனடி குறுகிப்‌ பணிந்‌ 
தெழுந்து, “மகா ராசாதிராச கம்பீரனே! நீ எங்‌ 
கட்கு அருள்செய்த நாடுககரங்களின்‌ பொருட்‌ 
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டாக இறுத்தல்‌ வேண்டும்‌ இறைப்பொருள்‌ 
கொணர்நதனம்‌:-- - 
தெரமிவை யிவை பொறகலம்‌ 
தனையிவை யிவை யொட்டகம்‌ 
தடலயமிவை மறறவை 
யாத முடியொடு பொட்டகம்‌ 
ஈரமூடையன நிததிலம்‌ 
எனு5வமணி கட்டிய 
ஏகவடமிவை மறநவை 
யாதும்‌ விலைபில பதச்சமே, 
இவையு மிவையு மணிதஇிரள்‌ 
வை கககககுவை 
நம்‌ வெயிலு மெறிததிட 
'இலகுமணி ப ஈரக்குமை, 
உவையு முவையு மிலகசணம்‌ 
உடைய பிடியிவை யுட்பக 
டுயர்மசசய கொடியிவை மறறிவை 


உரிமையரிவையா பட்டமே,” 

என்றிங்கனம்‌ இவையிற்றை அவர்கள்‌ அரசன்‌ 
இருமுன்னர்க்‌ காட்டிக்‌ கைஞுவித்து கின்றனர்‌. 

அப்போது ௮சசன்‌ '*இவர்களொழிய இன்‌ 
னர்‌ இறைசொடாதவர்கள்‌ உளரோ?" என வின 
வினான்‌. அப்போது கடகர்‌ முன்வந்து நின்று 
எங்கள்‌ இறை கொணர்ந்தனம்‌ என்று கூறிக்‌ 
கழல்‌ வணங்னைர்‌. “(இவர்களுடனே வடக 
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லிங்கத்தாசன்‌ இரண்டு மூறையாகக்‌ திறை 
கொணர்கலென்‌”” என்ற வளவிலே, அரசன்‌ 
வெகுண்டு “:அங்கனமாயின்‌, வடசலிக்கஞ்‌ 
சென்று அவன்‌ அனைகளைக்‌ கொண்டணைமின்‌. 
அவனையுங்‌ கொணர்மின்‌'” எனக்‌ கூறினான்‌. 
கூறலும்‌, சருணகாத்சொண்டைமானாற மந்தி 
சத்தலைவன்‌, “அடியேனுக்கு விடை கொடுக்க. 
அ௮ங்கனே கொணர்ந்து தருவேன்‌” என்ன, 


அ௮ரசலும்‌ ஈன்றென ஈவின்றனன்‌. 


மீ. 


உடனே கருணுகான்‌ வாரண மிவர்ந்சனன்‌. 
நாற்படையுஞ்‌ சூழ்க நெருங்க வழிக்கொண் 
டன. காற்றிசையும்‌ அதிர்ந்தன. எழுகடல்‌ 
களும்‌ ௮டங்லெ. மலைகள்‌ பிதிர்க்தன. தூவி 
படலம்‌ பிறந்தது, பாலாறு, குரைத்தலை, 
சுவானமுகரி, கொல்லி என்னும்‌ காலாறுங்‌ ஈட 
ந்து பெண்ணையாற்றையுங்‌ கடந்து ஈடந்தன. 
அப்பால்‌ வயலாறும்‌ மண்ணாறுங்‌ குன்றியுங்‌ 
கடந்து கிருட்டினையும்‌ பிற்படப்‌ போயின. 
போய்‌, கோதாவிரி, பம்பாநஇி, கோகமை ஐஇ 
களும்‌ இப்பாலாக ௮ப்பாற்சென்றன. சென்று 
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கலிங்கத்தைச்‌ சேர்ந்து சில பதிகளிற்‌ படசெரி 
கொளுலி, சில படிகளைச்‌ சூறைகொண்டன. 

குடிகளெல்லாம்‌, “ம.இல்கள்‌ இடிசன்ற 
னவே, வீமிகள்‌ எரின்றனவே, புகைத்தெள்‌ 
கள்‌ எழுன்ெறனவே. யோ, அரண்‌ எங்கே? 
கமக்குப்‌ புகலிட மெங்கே? இங்கே தலைவன்‌ 
யாரே? அகோ படைகள்‌ வருகின்றன வரு 
இன்றனவே. மாம்‌ மடி.கன்றனம்‌ கெடுகின்‌ 
றனமே” என்றிரங்‌க யேங்கி அலைது அடித்‌ 
தினர்‌. டித்து அந்தோ? நம்மாசன்‌, 
அபய குலோத்துங்க மகாராசனுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
கருககுவசான இறை கொடாமல்‌ உரைதபபி 
னான்‌. எத்தனை சொல்லினும்‌ செவியில்‌ ஏற்‌ 
அக்கொள்ளான்‌. அபயன்‌ விடுபடை வது 
விட்டதே. இனி என்செய்கேம்‌! 8யோ”” என்‌ 
திலறி, உசைகுறறி, உடல்பதறி, ஒருவர்முன்‌ 
ஜொருவசாக அ௮ரையிற்‌ கட்டிய ஆடை அவிழ 
ஓடி, அரசன்‌ அடியில்‌ விழுக்கனர்‌. 

இவ்‌ வலங்கோலத்தைக்‌ கண்ட வேந்தன்‌ 
வெகுண்டு வெய்தயிர்தீதுக்‌ சைபுடைத்து வியர்‌ 
தீது, “நான்‌ அபயனுக்கு எளியனேயாயிலும்‌, 
அவன்‌ தண்டினுக்கும்‌ எளியனோ'' எனக்‌ றி 

க 
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வெடிசரிப்பாகச்‌ சரித்தான்‌. “நமது நாடூ 
கானாணும்‌ மலையாணும்‌ கடலாணும்‌ உடை 
யதென்று அ௮த்தண்டு அறிகின்‌9ிலதோ. ஈன்று, 
காண்போம்‌” எனச்‌ செப்பினான்‌. அனுகேட்ட 
அவனமைச்சன்‌, 
அரசா துவ 
பேனு மடியவா 
உரைசெ யாதோழி 
யாக ளுற்தியே., 
(ஏனையசசர்களை வெய்றி கொள்ளச்‌ சயதர 
னுடைய சேனையே போதுமே. அவனும்‌ வரு 
தல்‌ வேண்மொ? அவனுல்‌ பாண்டிய ரைவருங்‌ 
கெட்ட கேட்டினை நீ கேட்டிலை போலும்‌. சட 
லைக்‌ கடாது அவன்‌ விழிஞம்‌ ௮ழித்தறும்‌, 
சாலை கைக்கொண்டதும்‌ தனது மண்டுகொண் 
டன்றோ. முன்னொரு முறை அவன்‌ படை 
யுடனே பொரும்படி எழுந்த படை பட்ட 
பாட்டை மறந்துவிட்டனையோ? சண்டகாயக 
சாற்‌ காக்கப்பட்ட ஈவிலைப்பதியில்‌ ௮வன்‌ பற்‌ 
றிக்கொண்டது ஆயிரங்‌ களிறு காண்‌. அவனு 
டைய தண்டினால்‌ தங்களுடைய மண்டலப்‌ 
களை யிழந்த அரசர்‌ எத்தனை பேரென்று எண்ணி 
யறிய முடியுமா? ஆதலால்‌ இப்பொழுது இத்‌ 
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தண்டின்‌ முன்னே உன்‌ புயவலி எம்மாத்தாம்‌ 
என்பதை எண்ணித்‌ துணிக. இப்பொழுது என்‌ 
ளைச்‌ 8றிச்‌ சனாதாயாகலும்‌, காளை ௮ச்சேனை 
யின்‌ எஇரில்‌ கிற்கும்பொழு தாலும்‌ என்‌ வார்த்‌ 
தையை நினைவாய்‌!” என்றெடுத்துச்‌ சொல்லி 
ஞான்‌. 

அரசன்‌ அது கேட்டு, அடா மந்திரிப்‌ 
பைதலே! என்‌ வார்த்தைக்‌ கெதிர்வார்த்தை 
உரைப்ப தென்ஞால்‌, தேவர்கள்‌ தானும்‌ என்‌ 
னெிரில்‌ வரத்‌ துணியார்கள்‌. நெடுநாளாகப்‌ 
போர்‌ பெருமல்‌ என்‌ தோள்கள்‌ தினவு இன்று 
கொண்டிருப்பதை அறியாய்‌. அமியினை தனை 
முட்டி யெதிர்கிட்டி வருவ துண்மையாயின்‌ 
அன்மே, இப்படை என்முன்‌ வரும்‌. இச்‌ 
தனை காளாக என்னிடத்திருந்து பழ௫ியும்‌, 
என்னுடைய கோள்வலியையும்‌ என்னுடைய 
வாள்வலியையும்‌ யாதும்‌ அறியானாய்ப்‌ பிறன்‌ 
போன்று பேசினாய்‌. இது கின்‌ பேகைமை. 
ஒழிக. ஈமதூ சதுரங்க சைந்நியமுஞ்‌ சோழன்‌ 
விடவந்த தண்டின்‌ எஇர்சென்று போர்‌ தொடம்‌ 
குக” என்றேவினான்‌. கலிங்கப்படை கலித்‌ 
தெழுந்த, அடவிகள்‌ பொடிபட்டன. 
அழுவிகள்‌ ௮னல்பட்டன. ௮ருவரைகள்‌ 
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அுகள்பட்டன. மூாசங்கள்‌ மொகுமொகென்‌ 
ஜொலித்தன.  எள்ளிடுதற்கும்‌ இடைவெளி 
யின்றி ஒருவர்‌ உடலில்‌ ஒருவர்‌ உடல்‌ 
புக நெழுங்இச்‌ சென்று, கலிங்கப்படையானது 
கழுணாகான்‌ படையின்‌ எஇரில்‌ உற்று. 
படை யெடுமெடு மென்ற ஐசையும்‌, படை 
விடும்விடு மென்ற ஓசையும்‌, இருஇிறத்தும்‌ சட 
லோசை போன்றன. விற்களின்‌ காண்களைத்‌ 
தெறிக்கன்ற ஓசை, இசைமுகம்‌ வெடித்தாற்‌ 
போன்றது. செருவின்‌ இடையிலே அவரவர்‌ 
தெழிதத  தெழிகளானவை, உலகமெல்லாம்‌ 
செவிபுெடிம்படியானவை. இருதிறப்‌ படைக 
ஞூம்‌ எதிரெதிசாகக்‌ இடைப்பக கடலொடு 
கடல்‌ இடைததாற்போன்றது. பரியொடு பரி 
மலைவது கடலின்‌ ௮லையோ டலைகள்‌ மலைவது 
போன்றது. மலையுடன்‌ மலை பொருதாழ்‌ போன்‌ 
றத, யானையுடன்‌ யானை பொருவு. இசதமு 
மிரதமு மெதிர்ப்பன, முலு முலு மெதிர்ப்‌ 
பன போன்றன. படைவிரரொடு படைவிசர்‌ 
எதிர்ப்பது, புலி புலியொடு எதிர்‌ த தாற்போலும்‌. 
௮ரசரு மாசரும்‌ அடர்ப்பது அரியு மரியும்‌ 
அடர்ததாற்போலும்‌, வீரர்‌ கண்களில்‌ செனக்க 
னல்‌ மினலொளி யெறித்தன. ௮வர்‌ கையிற்‌ சிலை 
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கள்‌ உருமேறுபோல இடித்தன. சலையினின்றும்‌ 
கணைமழை பெய்தன. பெய்யவே குருதியாறு 
கள்‌ பெரு. அவ்வாதுகளில்‌ அ௮ரசர்களு 
டைய சாதிரவட்டச்‌ குடைகளானவை நுரை 
கள்போல மிதகதன. துளிபட்ட யானைக 
ஸின்‌ உடல்கள இருபாலும்‌ அடுக்‌இயிரு ப்பது, 
அவ்வாத்றின்‌ இருகரை போன்றிருகதது, 
எதிரிகள்‌ சிலையிலே அம்பைத்‌ தொடுக்கின்ற 
அளவிலே, கையில்‌ ௮ம்பில்லாத சில வீரர்கள்‌ 
தங்கள மார்பிற பாய்கக பாணங்களைப்‌ பதிறி 
யெடுத்துச்‌ சிலையிங்‌ ஜொரடுத்து விடுவர்‌. இரண்டு 
தொடைகளும்‌ அறுபட்ட சில வீரர்கள்‌, தங்‌ 
கள்‌ எதிரிலே வருன்ற யானையின்‌ வலிகெட 
அதன்மீது ஒரு தொடையைச்‌ ஈழறறி எறிவர்‌£ 
இனி எறியுமபடி மற்ஜொரு தொடையை இட்டு 
வைப்பார்‌... வாரணக்‌ கைகளை வாளால்வெட்‌ 
டிச கோளிலிட்ட விரர்சல, தோற்பையைத்‌ 
தோளிலிட்டு நீர்‌ விடுகின்ற துருததியாளரை 
ஒப்பர்‌, கல விரர்கள தன்சகள மார்பின்மீதூ 
பாயவருின்ற இவுளியை ஈட்டியால்‌ குத்தி 
யெடுத்றுக நிரிவது, விசபயலஷஷு௩மிம கெடுக்கும்‌ 
வெத்றிரகொடியே போன்றிருக்கும்‌. யானை 
மத்மகத்தைப்‌ பிளக்கும்போனு அதில்‌ நின்றும்‌ 


3$ சலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


உதிர்கன்ற மூந்துகள்‌ அவ்விசயலகஷுமிக்குச்‌ 
சொரித்த மங்கலப்‌ பொரியை ஓக்கும்‌. 
இக்கனமாக இருதிறப்படைகளும்‌ இளைக்‌ 
காமல்‌ சமர்செய்யும்போது, கடுகெனவே களப்‌ 
போரினை முடித்துக்‌ கொள்ளும்படி, கருண 
சரன்‌ தன்‌ வேழமூநதச்‌ சென்றனன்‌. அவன்‌ 
படையும்‌ முகச்‌ சென்றது. அவ்வளவிலே 
கலிங்கப்‌ படையின்‌ மதயானைகள்‌ அணிபட்‌ 
டன; குதிசைகளுடனே தேர்கள்‌ முறிக்கன. 
எங்கும்‌ திமிலகுமில மாயி. ஆயிரம்‌ மத 
யானை கொண்டிவகத சலிங்கவிரர்கள்‌ அமரில்‌ 
எஇர்கிற்க மாட்டாமல்‌ ஒறுங்னெர்‌. அலு 
குலதியாய்‌ ௮ச்‌ ஈங்கொண்டு, இப ரடையென்ன 
மாயையோ மறலியோ ஊழியின்‌ கடையேயோ 
என்றலறி, மலை மழைகளில்‌ பதுங்கவும்‌, அரிய 
பலன்களில்‌ மறையவும்‌, அடவியில்‌ சாப்பவும்‌ 
சிதைந்தோடினர்‌. 
வழிவாரிலாசடல்‌ பாயவர்வெககரி 
மறைவாடிலா வழிசேடிவன பிலம்‌ 
இழிவர்சிலர்‌ ரிலா தூறுமண்டினா 
இருவசொருவழி போகலின்றியே, 
ஒருவரொருவரி னேடமுக்தினர்‌ 
உடலினிழிவிசை யோடவஞ்சனொ 


அருவாவருவ மொனா விதைஞ்ினா 
ெபயமபயமெனா ஈகே௰யே, 
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வேறு, 
எழுஈலிகக மொருவன்‌ 


அழிதத காள 
ஒரு கலிங்கம்‌ 


ஒருவ ௬டுதததே. 

ங்கனங்‌ ஈலிங்கவிபர்‌ இதைந்தோடி விட்‌ 
உனராக, அகேக மாசரும்‌ ஆனையும்‌ குதிரையும்‌ 
தேர்களும்‌ ஒட்டகமும்‌ ஈவநிகியும்‌ பெண்டிரு 
மென்ற வெலலாம்‌ அபயன்‌ படைவீரர்‌ சைப்‌ 
பட்டன. கைக்கொண்ட அவர்களே அவற்‌ 
றின்‌ அளவைக்‌ சுணிப்பது அருமையானால்‌, 
அவற்றைக்‌ கணணிக்துரைப்பார்‌ வேறு எவருளர்‌. 

இவாறைக்‌ ஈவர்ரதபின்‌ கருணாகரன்‌ “இனி 
கலிங்கச்‌ கரசனையும்‌ கைக்கொண்டு போதல்‌ 
வேண்டும்‌. அவனிருக்கின்ற இடத்தை அறி 
தல்வேண்‌ிம்‌” எனச்‌ சொம்றனன்‌. ஒற்றர்கள்‌ 
சென்று வரையும்‌ வனமும்‌ துருவித்தேடி, அடிச்‌ 
சுவடும்‌ பெருது, இறுதியாக ௮வனை ஒருமலைக்‌ 
கவடு பெழ்றனம்‌ எனக்‌ குறுகனார்கள்‌. அங்க 
ணுற்று அவளைக்‌ கொணரவென்று கருணாகான்‌ 
தன்‌ படையைப்‌ போக்கினான்‌. அவர்களும்‌ 
சென்று, கவன்‌ குடகுவட்டையு மளவிலே, 
கலிஈ்க மன்னன்‌ சரக்இருகத வெற்பினை அடை 


56 கலிங்கத்துப்‌ பரணர்‌: 


ந்து வேலாலும்‌ வில்லாலும்‌ வேலிகோலிக்‌ 
காத்துநின்றனர்‌. பொழுது புலருமுன்னே ௮வ்‌ 
வரசனைக்‌ கைப்பற்றித்‌ இரும்பினர்‌. 

இரும்பும்‌ வழியிலே இவர்களை எதிர்ப்பட்ட 
சில கலிங்கர்கள்‌, தங்கள்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ மாச 
பூச, தங்கள்‌ தலைமயிரைப்‌ பறித்தெடுத்து, 
அரையில்‌ ஆடையைக்‌ களைந்தெறிந்துவிட்டு, 
“யா நாங்கள்‌ ௮மணர்கள்‌ கண்டீர்‌, சலிங்‌ 
கரல்லேம்‌” எனம்‌ கூறி உயிர்பிழைக்கனர்‌. 
இலர்‌ வில்லினாணை மடித்து முந்ழூலாக்‌இத்‌ தரித்‌ 
துக்கொண்டு, யா நாங்கள்‌ கங்கையில்‌ நீரா 
டப்‌ போந்தவர்கள்‌.! விஏவலியால்‌ இம்மலைமீதூ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டோம்‌. இக்காட்டினால்‌ 
லோம” எனச்சொல்லி உயிர்‌ உய்,துபோயினர்‌.. 
குருடி தோய்கத சொடிச்சிலைளைக்‌ காலிக்‌ 
கலிங்கமாக உடுத்துக்கொண்டு, தலையினை முண்‌ 
டி.தஞ்செய்துகொண்டு, “யோ! எங்கள்‌ உடை 
யினைக்‌ கண்ட மாத்டிரத்தில்‌ எங்களைப்‌ புதிதாக 
ளென்று அறிநத்துகொள்ளலாம்‌: நாங்கள்‌ இத்தே 
யத்தின £ல்லம்‌'” எனக்‌ கூறித்‌ சப்பிப்போயினர்‌ 
சில கலிங்கர்‌, இலர்‌ பானைசளின்‌ கழுத$ிழ்‌ 
கட்டியிருந்த மணிகளை யவிழ்தறுக்‌ கையிற்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, “யோ நாககள்‌ தெலுங்கப்‌ 


கதாசங்கரசம்‌ த 


பாணர்கள்‌: சேனைகள்‌ மடி௫ின்ற கலிங்கத்துக்‌ 
களப்போரினைக்‌ ஈண்டு இகைகது நின்றேம்‌'? 
என்று சொல்லிப்‌ பிறைத்துப்போயினர்‌. இங்‌ 
கனம்‌ பிழைத்துப்போனவர்களம்‌ கலிங்கத்‌. 
ஜோவியர்கள்‌ சுவர்களில்‌ எழுகவைத்த உரு. 
வங்களும்‌ தலிரக்‌ கலிங்க நாட்டில்‌ உய்ந்தவர்‌ 
கள்‌ பிறரில்லை. 
கட றசகலிங்கமெறிந்து சயததம்பராட்டிக 
கடசரியுங்குவிதாமுங்‌ கவாகதுதெயவம்‌ 
சுடாபபடைவா எபயனடி யருளினோடுஞ்‌ 
குூழினான வணடையாகோன கொணடைமானே, 


37]. 
இநங்கனங்‌ கூறிய கூளியானது களச்தை 
யணுஇ, காளியை கோக்‌க, “இறைவி! கருணா 
கரன்‌ வென்ற கலிங்கச்‌ களத்தைக்காண்‌” என்று 
சொல்லி மற்ற ௮லகைக்‌ சணங்களை நோக்கக்‌ 
கூறுஇன்றது; -- “உடலெல்லாம்‌ காயம்பட்டு 
உதிரஞ்சொரிந்து உரவெள்ளத்திலே பதைத்‌ 
ச்‌ செல்லும்‌ யானையானது, கடலின்மீது மார்‌ 
கலஞ்‌ செல்லுமாறு போலச்‌ செல்வகமைக்‌ காண்‌ 
மின்‌. 
விருந்தும்‌ வறியவ௫ கெருக யுண்ண 
பேனமேறு முகம மேலோர்போகப 


பழுந்தினமுக சழுெ முக்‌ தாமே யுணணப்‌ 
பதுமமுக மலாஈதாரைப்‌ பாரமின பாாமிள. 


59 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 
சாமளவும்‌ பிதர்ச்குசவா சுவரை ஈச்சத்‌ 
தள்ளுகாபோல்‌ வீரருடல்‌ தரிககுமாவி 
போமளவும்‌ அவரருகே இருகது விட்டுப்‌ 
போகாத நறிககுலததின புகழ்சரி காணமின்‌, 
இதர்துபட்ட என்‌ கணவன்‌ எங்கே எங்கே 
என்று தேடி தீடுரிகின்ற பெண்டிரைக்்‌ காண்மின்‌. 
களத்திற்‌ பட்ட சணவர்‌ வீரஈவர்க்கம்‌ எய்து 
முன்னரே தாபுறம்‌ அவரைச்‌ சென்று கூட விரும்‌ 
பும்‌ பெண்டிர்‌ தமது அவி விரிவாரைக்‌ காண்‌ 
மின்‌. ்‌ 
வெயிற்றாரை வேல்‌ சூழமுவும்‌ தைக்க பண்மேல்‌ 
விழாவீரா வேழமபாதம்‌ 
கயிறறா லிழுபபுண்டு சாயாது நிறகுக 
கழாயொததல சாண்மினசளோ, 
அமர்செய்த கலிங்கர்‌ தமத சுவரி வெள்ளிய 
அரையாகவும்‌, அவருடலினின்றும்‌ ஓழுயெ 
குருதி கடலாசவும்‌, அக்கடலில்‌ கரியின்‌ மதம்‌ 
கழியாகப்‌ பாய்வதுங்‌ காண்மின்‌. 
புவிபுர்‌ தருளசெய்ஞ்‌ சயதரன்‌ ஒருமுறைப்‌ 
புணரிமே வனைபடப பொருவிலவிற குனிதலிழ்‌ 
கவிகுலவ கடலிடைச சொரிபெருங்‌ இறியெனக்‌ 
கரிகளின பிணமிதிற்‌ காணமினோ காண்மினோ. 
இங்கனமாக இக்கள மடையக்‌ காட்டி மூடி 


யாது. இனி நீங்கள்‌ இக்குரூஇியாற்றிற்‌ குளித்‌ 
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தெழுந்து கூழ்‌ அபிங்கள்‌.” ௮ கேட்டலும்‌ 
மடைப்பேப்சள்‌ களக்கூழ்‌ அதற்பொருட்‌ 
டாகச்‌ சென்றன. 

அடீ குறுமோடி! கூ.செயிறி நீலி! மறிமாடீ! 
குஇர்வயிறி! எல்லாரும்‌ விரைக்தூவாரீர்‌, கூழடு 
வோம்‌. ஓடி.ந்த ஆனை தீதந்தக்கொம்பினால்‌ பல்லை 
விளக்கிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. குருதியாயெ மடு 
விலே இறஙூ நீராடுங்கள்‌. களததிற்பட்ட 
கலிங்காது நிணக்கலிற்கங்களை விரித்து விரித்து 
உடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. அனை மதத்தால்‌ 
தரையை மெழு?, இங்கே பொரிகஹ உதிர்ந்து 
இடக்கன்ற மு.த்றப்‌ பொடிகளாற்‌ கோலமிட்டு, 
ஆனளைமத்தகங்களை அடுப்புக்கட்டியாக வைத்து, 
குடருங்‌ காலுக்‌ தலையு மற்ற அனையாயெ 
பானையை அடுப்பின்மேல்‌ வைத்து, குதிரை 
யின்‌ ருருதியை உலைகீராகச்‌ சொரியுங்கள்‌. 
வீராதூ முனிவென்னுங்‌ கனலை மூட்டுங்கள்‌. 
குந்தம்‌-பகழி-கோல்‌-வேல்‌ என்னும்‌ இர்தன 
மெடுத்து இடைம$ூத தெரியுங்கள்‌. களத்தில்‌ 
படிக கலிங்கருடைய பல்லைத்‌ தகர்த்தெடுத்து 
பழவரிசிபாசசகொண்டி முரசங்களாயெ உரலி 
விட்டுத்‌ தந உலக்கையால்‌ சலுக்கு மெலுக்‌ 
கென ஓங்க குத்துங்கள்‌ 


60 கலிங்கத்துப்‌ பரணி: 


மணந்தரு ராச சயதுங்கன 
எங்கோன்‌ விதச வாள்வலியால்‌ 
குணங்க டழைக்கக்‌ கலிகசழியப்‌ 
பொருத களிறறைப பாடீரே, 
மன்னர்‌ பு.ரஈ2ர வாளபயன 
வாரண மிஙகு மதம்படவே 
தென்ன ௬டைஈதமை பாடீரே 
சேர ௬டைந்தமை பாடீரே, 
எற்றைப்‌ பகறும்‌ வெள்ளணிகா 
ணிருகிலப்‌ பாவைசன்‌ ணிழநறுவ்‌ 
கொற்றக்‌ குடையைப்‌ பாடீரே 
குலோததஙக௪ சோழனைப பாடீரே, 
காட்டியவேழ வணிவாரி 
கலிங்கப்‌ பரணி கஙகாவலனமேல 
சூட்டிய தோனறலைப்‌ பாடீரே 
தொண்டையர்‌ வேக்தனைப பாடீரே, 
குத்தியெடுத்த அரிசியைச்‌ சல்லவட்டமென்‌ 
ணும்‌ முறத்திலிட்டுத்‌ தவிடுபோகப்‌ புடைத்‌ 
தெடுத்துக்‌ கலிங்க ரணிந்திருந்த தூணிகளை 
காழியாகக்‌ கொண்டளந்து உலைபிலிடுங்கள்‌. 
கையைத்‌ அுடுப்பாசவும்‌ குதிரைக்குளம்பை 
அகப்பைகளாகவும்‌ கொள்ளுங்கள்‌. கொண்டு 
கூழட்டு இநக்கவையுங்கள்‌. யானைக்கும்பங்‌ 
களைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ குருஇியாற்றிலே சண்‌ 
ணீர்‌ முகந்தெடுத்துவர்ழு குளிரவைத்துக்கொள்‌ 
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ஞங்கள்‌. கலிங்கருடைய பொற்பரிசைகளை 
யும்‌ தவளக்குடைகளையும்‌ உண்கலமாக ௮மை 
கீதுக்கொள்ளுங்கள்‌. மண்டலிகர்‌ கேடகங்க 
கச்‌ சின்னமாகப்‌ பரப்புங்கள்‌. எல்லாம்‌ வரி 
சையுடனே பர்தி பந்தியாக உட்கார்ந்து உண்‌ 


ணுவோம்‌ வாரீர்‌ கூழை வாரீர்‌, 


முன்னே மணலூரிலே பாணிக்கூழ்‌ படைத்‌ 
அப்‌ பயின்ற மடைப்பேய்களே பந்திதோறும்‌ 
வாரீர்‌. அடிக்கடி பவதி பிஷாகதேகியெலும்‌ 
இந்தப்‌ பவசப்பேய்க்குக்‌ கூழ்‌ வாரீர்‌. உயிர்க்‌ 
கொலை செய்வதின்றி ஒருபொழு துண்பனவா 
இய இக்தச்‌ சமணப்பேய்களுக்கு மயிசை நீக்இ 
மாமிசத்தை வடிகக௪ ழை வாரீர்‌. தோள்‌ 
முழுதும்‌ போர்ததுச்கொண்டிருக்கும்‌ இந்தப்‌ 
புத்தப்பேய்க்கு மூளைக்‌ கழைக்‌ கழுத்துவரை 
யில்‌ நிறைந்து காக்குழறும்படி மணம்நீங்காத 
கஞ்சியாக வாரீர்‌. இரதக்‌ குருட்டுப்பேய்க்கும்‌ 


ஊமைப்பேய்க்கும்‌ கைகிறையக்‌ கூழை வாரீர்‌, 


துிக்கைக்‌ துண்டைப பல்லின்மேல்‌ செம்‌ 
மையாக நிறுத்திக்கொண்டு இந்தச்‌ அதிக்கை 
யின்‌ நுதிக்சே கூழை வாரென்று கூவும்‌ இந்த 
கோக்கப்பேய்க்முக்‌ ழை வாரீர்‌, தன்‌ கண 
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வன்‌ குடியானென்று ஈ௩றித்‌ தானே குடிக்கு. 
மிந்தக்‌ கூத்திப்பேய்க்ரும்‌ கூழை வாரீர்‌, பர 
ணிக்களங்‌ காணவக்க விருதுப்‌ பேய்களை 
முன்னே உண்பித்துப்‌ பின்னே ஈமது ஊர்க்‌ 
கண்ணிருக்கும்‌ பேய்களுக்குக்‌ கூழை வாரீர்‌, 
இன்றைக்குக்‌ களப்பாவி உண்டென்ற நென்‌ 
னலிரலில்‌ சனவுகண்ட போபினுக்கு இன்றைக்‌ 
சன்றி நாளைக்கும்‌ ஆவதாகச்‌ சிறிது கூழைக்‌ 
குதிரைத்‌ தோற்பட்டையிற்‌ பொதிந்து வையீர்‌. 
இணக்கமில்லாக நம்மையெல்லாம்‌ சரியாகக்‌ 
சணக்கெண்ணிவைதஇருக்கும்‌ இக்தக்‌ கணக்‌ 
கப்பேய்‌ மனங்களிக்கக்‌ கையாலெடுத்துக்‌ உழை 
வாரீர்‌. எல்லீரும்‌ மென்ருடர்‌ வெள்ளையைக்‌ 
குதட்டுங்கள்‌: மமெல்விரலை யதுக்குங்கள்‌; 
முன்கை யெலும்பை மெல்லுங்கள்‌; மூளையை 
வாரி விழுங்குங்கள்‌. 
ஒழு. யுடல்லியரத தணணிமே 
உநதி பறஈதிளக ஐண்ணீரே 
துடி யசைநதசைக துணணீழே 
றற தறவறிர்‌ தணணீமே. 
குதிரைக்காதாகற வெற்றிலை சுருளும்‌ பாட்‌ 
டின்‌ பிளவாறெ பாக்றாம்‌ கலிங்கர்‌ கண்மணி 
யாஜெ சுண்ணாம்புங்‌ கலது தம்பலர்‌ இன்னீர்‌. 
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இங்கனம்‌ உண்டுகளிதது ஏப்பமிட்டுப்‌ பின்‌ 
நட்டமிட்டன. 
வாரி இடசசக சலிககரோட 
மாநத னேவிய சேனைவீரா 
தூசியெடுதசமை பாடி.நினறு. 
ூரியு மிட்டுரின ருடினவே. 


அபயனருளினைப்‌ பாடின. அவன்‌ ௮ணிசெறி 
தோனினை வாழ்த தின. 


பொனனிரதுறைவனை வாம்‌ சதினவே 
பொருகைககணவனை வாழ்ததினவே 
சனனிககொழுகளை வாப்ரதினவே 


கஙகசைமணாளனை வாழ்ததினவே. 


பப்பதுமகசவன படைசசமைதத 
புவியைஇரண்டாவதம்‌ படைத்துக்‌ 
காபபதுபெனசட னென்றுகாசத 


கரிகாலச்சோழனை வாடு சதினவே, 


இல்டல விவ வம்ப பப பட மப ப்கடர்‌ 


8.2. 0, 11, 11799) ஈராறு, நூதறட கு 1916, 
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இசகாம்ளாச, சேய்கு 74. 
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